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DYER AND DYER
(LIMITED.)

KING WILLIAMSTOWN,

Impahla Entsha Yasehlotyeni.
Isuti Ezintsha ze Twidi ziqala kwi 16/6.

Isuti Ezintsha ze Diagonal Tweed Emnyama ziqala 25/. 

Isuti Ezintsha ze Blue Serge ziqala kwi 25/.

Iminqwazi Emitsha, Ihempe, Izitadi, Izihlangu, Amaqhina, 
njalo-njalo.

Ibhulukwe Zamadoda Zekodi ziqala kwi 4 6.

Ihempe Zamadoda Zokusebenza ziqala kwi 1/ inyo.

I Flanellette Zamadoda ziqala kwi 1/3 inye.

Ngokubalulekileyo—Ibhulukwe Ezilungileyo Zamadoda ze 
Whipcord 6/6.

Ibhatyi Ezilungileyo Zamadoda ze Whipcord 10 '6.

Impahla ye Kriketi ne Tennis,
ISANDULUKUFIKA :

IBHATI ne BALLS, IZITAMPU, I-LEG GUARDS, I-
GLOVES—zokudlala nozokunqanda emva kwe Wikiti. I 
RACQUETS ze TENNIS, IBHOLA, i NETI, njalo-njalo, 
yonke into efunekayo.

   AMAXABISO AHLISIWEYO KWI CLUBS.

Eyona igqitiseleyo neyona itshipu kuzo zonke 
ngempahla  eyenziwe  Ngabasiki,  ne  Mpahla 
Zabafundisi, njalo-njalo. .

DYER NO DYER,

       EQONCE.
ITUBA LOKWENZA IMALI.

Zisani bonke UBOYA benu

Zisani bonke UBOYA BEBHOKWE

Zisani wonke UMBONA wenu

Zisani onke AMAZIMBA enu

Zisani yonke INGQOLOWA yenu

 Zisani yonke IHABILE yenu.

Nayo yonke enye imveliso eninayo naniya kufumana amanani 
Apa amileyo e Cash ngayo—YIZANI KUBEKANYE naniya kuhlala 
nisiza ko

JAMES HODGES and CO.
QUEENSTOWN

lyeza Elingummangaliso.

BEECHAM’S PILLS
Zikulungele Ukuqunjelwa nezinye intlungu, ezinje ngo Moya ne Ntlungu e 
Siswini,  Intloko  Ebulalayo,  Ukuba  nasi  Yesi,  Intluta  nokuqunjelwa  emva 
Kokutya,  Ukupitizela  kwe Ntloko,  Nobundongela,  Ukuqaqazela  Yingqele, 
Imfudumalo  Zobushushu,  Umnqumi,  Ukupefumla  Okuqupayo  (Ipika), 
Ukungayi Ngasese, Ukujaduka Komzimba, Ukungalali Kamnandi, Amapupa 
Awoyikekayo, nako konke Ukungcangcazela, njalo njalo.  IDOSI YO-  KUQALA 
INOKUNCEDA  KWISITUBA  SEMIZUZU  ENGAMASHUMI  MABINI. 
Asintsomi lonto. Utulwelwe ngamnye ucalwa ukuba utate ibhokisana yezi 
Pills, ziya kuvunywa ukuba ibhokisana yazo ‘‘ifanele i Ponti enesheleni.”

1 PILLS  zika  BITSHIM,  zitatwe  ngemigaqo  emiselweyo,  zibehle 
ziwapilise ngqe amankazana, Azedendi ukupilisa inqu nizimba.

Kwi Sisu esi Butataka; Nokungatandi Kutya; Nesibindi Esingapilileyo: zisebenza ngobugqi 
idosi ezimbalwa zetiza impiliso engummangaliso kwanamalungu Ayinqobo 
Emntwini; Zomeleza imisipa ; zibuyisa intlahla yomntu obesekudala 
yatusabayo ; zenza ukuba ubani abuye akutande bukali ukutya, zivuselela 
BONKE UBUHLE BE MPILO NENKUTALO YOMZIMBA womntu, ezi Pilisi zidume ngokukodwa 
ekupiliseui Icesina kmnazwe ashushu. Ezi “ zinyaniso ” ezivunywa 
yinyambalala yabantu, kuzo zonke indidi zabantu, obunye ubungqina 
obupeleleyo ngobutataka bobu bokuba i Pilisi zika Bilshlm lelona yeza 
litengwayo ngapezu kwawo onke akoyo apa emhlabeni, Incazo ezeleyo 
ebhokisaneni nganye.
Lenziwa ngu THOMAS BEECHAM kupela, e St. Helens, Lancashire, England.

Litengiswa ngabapitikevi bamayeza bonke ezi Kolonini.

THOMAS BAILEY & CO., 
ABALUNGISELELI BENTO YONKE 
QUEENSTOWN

BANOKU kwanekela nantonina ongayibizayo ngawona manani apantsi 
anokufunyanwa apa Emzantsi-Afrika.

Kaniwaqwalasele amanani etu ; nize nize kubona Impahla Engumangaliso 
ukulunga etengiswa ngalomanani.

Ezamadoda. Izihlangu Ezimitya-mide Ezomeleleyo, 
                                                                                          6 6, 7/-, 8 6, 9/-
Ezamadoda Izihlangu Ezimityami futshani Ezomeleleyo,

5/-, 6/6, 7/6, 8/6
Ezamadoda i Felskuni Ezomeleleyo, 5/6, 7/6, 8/6
Ezamankazana Ezomaleleyo Zotwatwa, 5/-, 6/6, 7/6
Ezamankazana Ezimitya-Mide, 4/6, 5/-, 5/6
Ezamadoda Ibhlukwe Zezitofu (Tweed), 5/-, 6/11, 8/6  Ezamadoda Isuti 
Zesitofn, ziqalela kwi 16/6
Ezamadoda  Ihempe  Ezilushica, ziqalela  kwi  9d,  ziyo  4/6  Ezamadoda 
Namakwenkwana Ikep, ziqalela 6 ½ d, de kuye 3/3

IMINQWAZI YAMADODA, IKAUSI, IKOLALA, INGXOWA ZABAHAMBI, 
INGXOWANA EZINTLE, NJALO-NJALO.

Iponti ekutengwe ngayo kwesetu isitora, itabata isituba seponti enesihlanu 
etenge kwezinye ivenkile.

THOS. BAILEY & CO., WEST END, E-KOMANI

PEACOCK BROS. NO WEIR,
                   EKOMANI.
NGABATENGI abakulu Bokutya, benika awona     

Manani alungileyo. E Komani apa wakuke uyekuva into 
abayi kupayo pambi kobuba utengise nokuba kupina.

Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi, 
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, 
Amazimba. bahlele benawo.

JOHN LUMSDEN & CO.,
E GCUWA, TRANSKEI.

B AZISA Umzi Ontsundu okulo lonke ela Pe-
sheya kwe Nciba okokuba BAZIKETELA

NGOKWABO IMPAHLA yentlobo ntlobo zonke e
SKOTILANE, engalungela imfuneko zomzi;
nokokuba baya kuzingisa ukunikela

Abantsundu Abatenga nge Mali,
into ezifanele ixabiso layo.

BAVAVANYENI! NIBALINGE!

BON MARCHE
JOHN W. BAYES & CO., GHAHAMSTOWN.

IFANDESI LEMPAHLA KUMASEBE ONKE.

I Blanket zamabala ziqalela kwi 1s. 7 ½ d., Amabhayi abubanzi bupindiweyo ll ½ d.,
Imiqulu Eqaqambileyo yokwenza ilokwe iqalelakwi l ¾ d. nge yadi, I ‘Tweed’
eziqaqambileyo zelokwe ziqalela kwi 3 ¾ d. nge yadi, I Flannelettes 2 ¾ d. nge
yadi, Ezona zilungileyo i Printi zama Jamani nama Bhulu 6 ½ d. nge yadi,
Ityali zoboya ezona Fishini zintsba ziqalela kwi 3s. kudo kube nga 30s. inye,
I Quilts zamabala ziqala 1s. ll ½ d., I Quilts ezimhlope ziqala 2s. l1d., Amakulu
amahlanu e “ knitted skirts ” 1s. 2d. inye.

Zonke impahla zibhalwe ngamanani acacileyo. Akuko nkohliso. Kwisebe le lokwe
(Drapery) ngexesha le Fandeai i 1s. ebifudula isapulwa nge xabiso le ponti iyakuyewa

Isebe Lezinxibo lakwa BON MARCHE:
400 ibhulukwe zamadoda (Bedford Cord) ziqala kwi 4s. l1d. inye, I Suti zamadoda

ze Tweed 21s. inye, I Felt Hats ezimapiko abanzi 2s. umnye, Ibhatyi zamadoda
ze Tweed ziqala kwi 6s., I Bhulukwe ze Tweed 3s. 6d.
QONDISISANI KAKUHLE—"Wonke ubani otenge izinxibo zexabiso

eliyi ponti (£1) uyakwapulelwa isheleni ezi ntatu (3s.)

JOHN W. BAYES & CO., BON MARCHE
GRAHAMSTOWN, E-RINI

           LEMINYAKA I 18 

          IGQITILEYO,

SINGENISE KWELILIZWE IBLANKETE 
ZOBOYA EZILUKWE NGOBUGCISA OBU

BODWA,  Igama  lazo  yi  ‘‘  EXTRA  NAVY  or  
MATTROSS ”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; esigqibe ke 
kwelokuba SIZIPAULE i BLANKETE ZONKE ngopawu 
esiluqinisele na Komkulu ngohlobo lwemifa nekiso le 
yongamele lenteto.

Ukuba  ufuna  IBLANKETE  YEYENENE,  kangelisa  kunene 
ukuba inawona umfanekiso we NGONYAMA kwelinye 
LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU

 IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitonga  kuzo-ke  bizani  Iblankete 
ozinomfanskiso we Ngonyama.

Ziya kubaku kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

 Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

Beauchamp, Booth &Co.
EYONA VENKILE INKULU

NETENGELAYO

KINGWILLIAMSTOWN & QUEENSTOWN.

ITYALI

IPRINTI

ISETINI
IKELEKO

ISHITI ZEKOYI

Impahla Yomtshato Yonke.
BEAUCHAMP, BOOTH & CO.

E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN

J. W GARRET & CO.

                    LADY FRERE

IZITORA “ EZITSHIPU.”

Ingubo Zamaledi,  Iswokile  Nekofu,  nento  zalowomkondo  Izihlangu Ingubo Zamadoda,  Isali  nempahla 

      IMVO ZABANTSUNDU.
(NATIVE OPINION.)

Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories,  

ELIPEPA LIPUMA

NGOLWESI-TATU

IVEKI ZONKE.

Lijonge Ilungelo Lomzi
kupela.

Limele  imfanelo  ya  Bantsundu 
ngapandle koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

Lirolelwa 3/6 nge Kwata
(itunyelwe ingekapeli)
4a ipele i Kwata ingarolwanga.
Unokuhlaulelwa wonke

Unyaka ekuveleni
kwawo nge 13s 6d.

-------o

Izaziso Zabazelweyo,
Abatshatilayo,  Nemibiko, 
irolelwa 2s 6d. zingene kanye ; 
3s 9d kabini; 5s katatu.
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PASCOE,U FOLOKOCO)
UKE wayibonana IMPAHLA YAKE YOMTSHATO?

Ibhulukwe (szisikiweyo), Ibhatyi (eziyi Salvation zo-
na), Ibhatyi (ozimfutshane) Nendulubhatyi.

Ingubo Zabafundisi, Isuti zenziwa njengomyalelo,
Iniisesane Yomtshato neye Ngeji (intlobo ngentlobo),
Ibhutsi ne Shuzi (ezikalayo nezingakaliyo).

IMPAHLA YAMENENEKAZI YOMTSHATO
Ilok we Zomtshato zenziwa kakuhle yi Dresmeka ye
Ngesikazi.  Odola  Ilokwe yako ngexesha  le  Bhulakufesi  uya 
kugoduka nayo uyipete ukutshona kwelanga

Imela Nefolokwe, ne Mpahla Yokupeka,—
Itshipu Ngokungummangaliso.

Ningalibali ukuya apo niya kumbona kona ngokwake (Saluf) e

QONCE, EMONTI nase CALA
U-FOLOKOCO.

GIBBERD & BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

/

l-PRINT. EZINTSHA,
3d., 4d., 5d., 6d, 7 ½ d., 9d.

GIBBERD AND BRYANT.
KING WILLIAMS TOWN.

Abameli Micimbi.

E J . BYRNE,

(ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni,  Umbal 
Minqopiso yengqesho neyente

ngiso  mihlalaba.  Ukwa  yi  Arente  ye 
Gresham Life Assurance Society. No 33, 
Maclean Street,

E-QONCE.

ULUHLU  LWE " MV0.”
Kusenokutengwa  kwi  Ofisi  ye  “  Mvo 

Zabantsundu,” King Williamstown,—
UMFANEKISO WE RULUNELI  u Sir Henry 

Loch,  G.C.B.,  G.C.M.G.  nge  6Jd. 
(x’utunyelwe nge Posi).

UMFANEKISO KA.  MR. SAUI Solomon, 
ukwa yi 611, utunyelwe ngeposi.

I ALMANAK YE " MVO.”Esi Sa latisa-Xesha 
Sonyaka yi Bid xi itunyelwa ngeposi.

UFANEKISO OMHLE WEQELA la Bavumi 
base  Wesile  e  Qonce,  kubaluleke 
imifanekiso yo Rev. E, no Mrs. Magaba, o 
Mr.  Tengo-Jabavu  uabanye.  Ngehxa 
yobukulu nobugcisa bokusetyenzwa kwawo 
utengws nge 1s; xa utunyelwe nge Posi 5s.

IVANGELI  KA  MATEYU  ngompunga  we 
Sixhosa  sabaguquli  bast  Ngeobo.  Ilungele 
bonke abatands ukulesesha, kwane Zikolo zo 
Caws  nezeinini.  Ixabiso:9d.  Abazitonge 
ngeqela le-12, 8s. iqela.

King Williamstown, “ Imvo ” Ollice.

UKWAZISANA KWEZIHLOBO
Abatshatileyo.

HANNIE-GAWE—Kutshatiswe  Emzi 
mvubu, ngu Right Rev. Bishop Key,

D.D , ngo 2 April, 1891,  JOSEPH P. H ANNIE no 
HESTEK E. GA WE. 125

JABAVU-RADAS1 —Kutshatiswe
Heald Town, district Fort Beaufort

upn Rev. J. Ncilo, u JACOB BUCHANAN,
unyana opakiti ku John J thavif, no SAH.H
ELIZABETH intoinbi opakati ka Samuel
Radasi bakwase Healdtown apo.

Ku MR. ELIAS XELO GUBANCA (Ma
kwababa),—Umcimbi owucelela indawo
yokuxoxwa epepeni kwagqitywa kwanini
ukuba ungapiwa ndawo ngokwaziwa
ingxushungxnshu engapelo ndawo onga-
yitwasisayo. Sewulala ngenxeba sikulu.

IMVO ZABANTSUNDU.
NGOLWESITATU, APRIL 18 1894

——
E  QONCE nge  Sabata  engapaya 

umsebenzi ontsundu umiwe siqa senyama 
wafa.

U  BISHOP wase  Bloemfontein  usate 
gxada  e  England  okwenyanga  ezinta- 
ndatu.

KWELI lingapantsi  ezimvula  zibulele 
igusha  kunene  kuba  bezisand’ukuce- 
tywa, fan’ ukuba ibe yimfa kwelipezulu.

ABAFUNDISI bamahlelo alapa e Qonce 
bacinga ngokucela umvuseleli omkulu, u 
Rev. J. McNeil, ukuba ake azokusebenza a 
pa.

E  RAUTINI indlovu yesekes izilibazise 
ngokuginya  iwotshi  ne  tsheni  ka  Mr. 
Wyndam xa abantu bebesapumele ukuya 
kutshaya.

U MR. DAWSON owayeputume abafazi 
bomb Inkosi u Lobengula ugaleleke kwa 
Bulawayo  ngo  Mvulo  wale  ipelileyo 
kunye nentsapo.

IRAMENTE yama  Tshatshi  antsundu  e 
Bai  izakufunelwa  mfundisi  wumbi  ngu 
Bishop.  Ngati  iyakuba  ngu  Rev.  Mr. 
Momoti wase Rafu.

ABAFUNDISI abakoyo kuleveki  a  pa  e 
Qonce eluguqulweningo Rev. Drs. Kropf 
no  Ross,  no  Rev.  Messrs.  Makiwane, 
Philip no Rubusana.

INTLANGANISO yekaba nabanye abadala 
yase Ncemera yokulwa nesiko lokwaluka 
yenziwe  ngeveki  egqitileyo  yapumelela 
kakuhle. Iseko.

UMNTU ontsundu obefuna ukuzibulala 
ngokunyatelwa  nguloliwe  e  Rautini 
uhlangulwe  lidindala  sekumasikizi. 
Isizckabani kukugcagca komfazi.

AMA SWAZI akumangala  ngamandla 
ukuba atatelwe pantsi kombuso wakulo “ 
katsi  ’  —i  Transvaal.  Seke  atata  izikali 
ukubonisa ukunyanisa kwawo.

NGACANDLE kwengqakaqa  ekoyo  e 
Rautini  kute  qapu  e  Crown  Reef  Mine 
isisu  esihambiva  igazi  esibehle  siyise 
esoyini indoda. Afa yonke imihla.

AMAR.AU makalumke  ukuginyela 
amantombazana  amate.  Umfana  ongu 
Green ngase Kapa ubepambi kwamatyala 
ngokwanga intombi. Umelwe nga £20.

UMBONISO wezilimo  obusc  Bai 
unconywa ubuhle, isihlalo besino Mr. H. B. 
Christian.  Indedebe  ebeziko  yi  Ruluneli 
ebambileyo, u General Cameron, no Folosi.

U  REV. B. E.  HOLMES seleneveki elele 
pantsi  ngokubeteka  ngentloko  pantsi 
cdlokovelwe  lihashe.  Ekuzeni  kushicilela 
intlungu  bezimandundu.  Uduma  lopa 
ngamandla.

NGO MGQIBELO, 5  May,  umhlaba obu- 
kulu buzimokolo ezi 1706 opezu kwe Ndwe 
uyakuqeshiswa pambi kwe olisi yomantyi e 
Dodreri  ngo  “  ten  ”  kusasa,  kote  warola 
imali egqite abanye.

UMBANJWA otile e Natal upiwe inyanga 
ezintatu  esebenza  nzima  nemivimbo enga 
25  ngokuzimela  xa  idindala  belite  rabi 
layakubona intwazana eyamkelekayo kulo. 
Alenziwanga nto lona.

UXOLE wagqibela  umzi  wase  Kimbili 
ngokufudukela e Transvaal kuka Mr. J. S. 
Cowie,  obemana  ewukataza  umzi  efuna 
ukuba  aye  kuwumela  e  Palamey  nte 
nobengu Mpondozem’emntwini kwi Bunga 
lakona.

ILAWU elingu  Ignaas  Jantjies  libulele 
umalume walo  kunye  nomfazi  wake,  oka 
Jantjies  umfazi  obexatyelwe  ngezembe 
ukwazibedlele.  Isizckabani  yindloloti,  oku 
kwenzeke  e  Sundays  River  kuleveki 
ipelileyo.

U  RULUMEMI ukupe  isaziso  sokuba 
“Umteto  wokubalwa  kwe  Taitile  no 
ngokulahlwa  kwemihlaba  ngabaniniyo  ” 
iyakusetyenziswa pesheya kwe Nciba, kwa 
Gcaleka,  eba Tenjini,  kwa Bomvana nase 
Mzimvubu, ukutatela kwinamhla.

ULAULO LWABANTSUNDU.

UKWAMKELELWA  kwama 
Mpondo kwa Rulumeni kwe-

nze ukuba kutsole indawo ebihleli . kakade 
ingaqondakali ngolona hlobo amabalaulwe 
ngalo  abantu  abantsundu—ngokukodwa 
abapesheya kwe Nciba :—kulo lonke elo. 
Kuba le nto yona yenziwayo ngoku ayixeli 
nto —siteta ukuba bapatwe ngendlela apa 
yokuba  banabameli  e  Palamente,  ngoko 
mabazibonele;  okanye  babonelwe  ngabo. 
Lombuso lipetwe ngawo elilizwe, sikangele 
tina,  awukaqondwa  umongo  wawo 
kwangabamhlope  ngokwabo  :  inkoliso 
yomzi  isahleli  kobase  Dyeputa  bona 
ubunyama mayelana nawo. Ukuba kunjalo 
kwabamhlope  beli  ukungawu-  qondi 
umbuso;  azi  kutiwa  kubeke  pina  kwabo 
bamana  ukunconywa  ubutyakala 
abanjengoma  Mpondo  nezinye  izizwe 
ezipesheya  kwe Nciba  ekungatiwa  zihleli 
zona  kwindlu  yabo  ubutyakala  ?  Kakade 
akukuhle.  Sitsho  sisazi  ukuba  amawetu 
lento ilulaulo ayiqonde kanye, kuba ebehleli 
eyisingete  kwakudalu  :  kodwa  akungena 
kumatiletile olu luqutywa ngemiteto yama 
Ngesi  kusafuneka  ingqesho.  Simcle  tina 
ukuba longqeqesbo bayinikwe bengapandle 
kwalenkundla  iyi  Palamente  equba 
ngamakwelo  okungazi,  nabangenabameli 
kakuhle kuyo. Kuba yimfeketo efezekileyo 
ukuba isihandiba somzi  ongangalo  untsu- 
ndu upesheya kwe Nciba, ushisbinge nama 
Mpondo  nomhla,  wayakutna  ngo 
Mzimkulu,  kufumane kutiwe unommeli  e 
Bandla xa wonke uwaxhome amaxhala awo 
kwindodana  enye—u  Mr.  CHARLES 
MOLTENO— anokuti uyayitemba ontsundu 
ope-  sheya  kwe  Nciba  :  kuba  asingeteti 
ngalompungutye ingu Sir J. SIVE- WRIGHT. 
Kanti  ke  nalo  Mr.  MOLTENO akamkeleki 
kamnandi  kwabo  bati  ilungu  elimele 
uxwebu  lomblaba  wapesheya  kwe  Nciba 
malibe  lelivakalisa  iinvo  zengqandendana 
zabelungu  ezaya  ngokurweba  kwindawo 
yabantu  abantsundu.  Lento  ayisixolisile. 
Into efunekayo yeke yatiwa cipa kwipepa 
elikulu lase England i  Times eke yaba ne 
nqabaza  lokuba  ingangu  Sir  MARSHALL 
CLARKE olufumene e Lusutu udumo Iwake 
ngokupata  abantu  kakuhle,  okwa  Zulu 
ngoku,  ongaba  epatiswa  ama  Mpondo. 
Ukutsho  i  Times ayikucingi  ukuba 
kunokwenzeka  ukuba  ama  Mpondo 
aseleyekelwa kwinkohliso yolumelo kutiwa 
luyenziwa  e  Palamente;  kodwa  ikangele 
kwindawo yokulaula nga pandle kwalo, abe 
elungiseleiwa ukuba ade alufanele.  Lonto 
yeyi-  yona  :  ebesingatada  tina  zonke  ezi 
zizwe, kwakunye nama Mpondo zenzelwe i 
Buluneli yazo, namapakati ayo, kwanelazo 
lodwa  i  Bandla  eliyakuquba 
ngokuyitelekelela imo yabantu, kuba kubu 
Kulumeni  base  Kapa  asitembe  nto  kanye 
iyakuza  yenzelwe  abantu  ibe  luncedo 
lwabo.

UMKUHLANE OMBI.
--------------

ISIFO esibi kunene nesifun’ uku-
wonakalisa umzi esinguwo

ngezimini kukuternba kwabantu
ukwenza amatyala emali ezivenkile-
ni nase zibhankeni. Singade siti
ikokunye kwingqili zamawetu
ezilunge kwa Gcaleka nase ba
Tenjini; ekuyimfanelo ukuba sile-
nze ilizwi lokuyikalimela lento.
Ayinanto yimbi ewuqubela kuyo
umzi intando yokwenza izikweliti—
zintsizi, nokubhangazeka. Kulula
njo ukwenziwu kwamatyalu, aku-
qondwa kakuhle ukuba akulula
ukwenziwa kwetnali yokuwahlaula;
amabayiqondo kakuhle lonto aba-
ntu, bazame ukusebenza ngentwana
abanazo esandleni kunokuba bavu-
me ukuba bangene amehlo bewa-

valile  kwinzima  zamatyala.  Kungoku 
bangene  abanye  kubutshijolo  bokuti 
akuqonda ukuba kunzima kulevenkile aye 
kdqala  pantsi  kwenye;  esekuko 
abanamatyala kwivenkile ngane, ngantlanu 
nangapezulu.  Kanti  ke  mhla  ababelungu 
bafumcneyo ukuba. ababantu banamatyala 
kubo  banawo  nakwabanye,  boze 
ukuyitshisa  kwabo  indoda  bange 
baxelelene: kanti akunjalo, ngulowo unga 
angafumana  eyake  kuqala;  angadlelwa 
ngabanye.  Sake  umntu  bamminxele. 
Mabalumke abantu, isikweliti asizange sibe 
sihle.  Simenza  ikoboka  komnye  umntu: 
abambe  enesitukutezi.  Ke  sibone  umntu 
onesikwcliti  kwabanye  eyijikela  itawuni 
ngohehewu  lomnqwazi  apa  obhekiswe 
ezantsi ngokoyika ukunakanwa. Ababantu 
bangena ematyaleni bahlala bezeya izipiwo 
ze  Nkosi  bibe  bengazi  ukuba  nokuba 
bebesebefumana amawaka bebeya kuhlala 
bakalaza ukuba abakulumkele ukudiwaza 
nangemali abangemzo. Sivusa umzi ukuba 
uzibambe, ungaqengqeleki uhle nenqwelo 
yezikweliti;  kuba  zifun’ukuti  zibe 
mandundu  ngezimini.  Make  abantu 
bazamele  ukutenga  ngento  abanayo 
kwanjengokuba  bekusakwenjiwanjalo 
ngabetu  ngapambili,  abate  baba 
nokuyigcina imfuyo yabo

IHAMBO KA MR. RHODES.

K UBONAKALA ukuba kok-
hambo lwake kwelimelwe

ngabautsundu u Mr. RHODES sele-
fumana etshwebeleza ukususa ixhala
kuba wayedinge e Bandla nyakenye,
waye esoyika imibuzo ye Opozishini
(abangatandi into aqubela kuyo).
Selehamba kuba wonga ngati uzi-
nikele kwezakwa Mzilikazi; waye
engateni kakulu ngabo apatiswe
bona. Silusizi ke ngalendawo, kuba
kobubungxamo akanatuba nelokudi
bana nabantu. Akwanele ukuba
engadibananga nezizwe ezikulu ezi-
mele i Qonce ne Ngqushwa ne Dike
ne Queenstown—indawo angazive
lelanga kanye; kodwa napesheya
kwe Nciba akadibani nomzi Ukwa-
zi ke ayakukuhlangula ngalendlela
akusokwanelisa ; kwaye kungangu-
mmangaliso kube noncedo olukwe-
nzayo. Lento imbi okunye kuba
esenjenje nje lomnumzana ucinga
ngokungenisa imiteto ngomhlaba
wubantsundu ; ekunga sakulunga
efumane wangenisa imiteto ngora-
hlaba wabantsundu, aba bangasa-
kuba nakuwamkela abantu kwaku-
nye nabahlobo babo.

Impawana.

Lomnumzana obeyi-
UM-EFFENDI. titshala yentsapoyama
Slamsi c Kimbili wo-
nke logama ebesenza imigudu yoku-
ngena e Bandla kuvakala ezokuba
uscnkatazweni, ngokuyekelela umsebe-
nzi wake, kuba isikolo sake sixaswa
ngemali evela kwi Nkosi yase Turkey
ukuba afundise i Koran ngenyameko
yonke; endaweni yalonto ufumane
wazikataza ngento esasiyibone kwambla
mnene tina ukuba. ayisoba nandlela
Sinenkolo yokuba ewelilc nje kungenxa
yalento.

Ukumkanikazi welama
NGELA Swazi ude Avagqibela
MA-SWAZI. ukulungisa ekutini
akangeke azilinge 
angene kunye nezwe lake pantsi ko
Mbuso wase Transvaal. Kurorelwa u
Mr. Shepstone ukuti kanti umcimbi lo
ongama Swazi akawuqubi ngendlela
efqnwa ngawo, alike atete izinto anga-
zitetanga aina Swazi ku Mr. Kruger.
Nto ite yalunga kulyuti kubeko inene
elinyanisekileyo, u Colonel Martin,
ofike wacaza mhlope ukuba ama Swazi
afuna ukuba pantsi kolaulo lwe Nko-
sazana.

Ama Ngesi akatandi
ABANTSUNDU ukunga abantsundu
EZIDOLOITNL bangahlala pakati kwa-
bo; kuti ke ngoko
kwakubako isipitipitana pakati kwama-
wetu aselefumana ituba lokuti abalu-
ngile, ngabazamisi boxolo, into ebalu-
ngeleyo kukuba bafuduswe pakati
kwabo. Amanqaku e Mantyi yase Bai
malunga nama Xosa abepambi kwayq
ngokwenza isaqunge pakati komzi
ngawo la: Ukuba izipitipiti azipeli
kwabantsundu ama Ngesi aya kunya-
nzeleka ukuba abagxote. Yena akalo
tshaba  wabantsundu kodwa angance-
disa ngokukuteleyo ukuba bafuduswe.
Angabalela ku Rulumeni axele ukuba
bayingozi kwabamhlope ngemikwa
yabo engcolileyo, nokuxokozcla ebusu-
ku.

Lomzi kwakudala u-
I DHAI budume ngamadabi

NGAKUMBI. entonga abemana uku-
bako pakati kwaba-

ntsundu. Ukuba asiposisi iminyaka
isesitobeni naseshumini agqityelwayo,
besekufun’ ukuti ngoku kulaule uxolo.
Lamazwi kamantyi ebengafanela ezo-
mini ingabi zezi kuba ukuxabana
kwabantu ababini nabatatu yinto yemi-
lila ngemihla akungede kutetwe ngo-
kugxotwa komzi wonke. Ayivumi
kungena ema Ngesini into yokuba
aqonde kakuhle ukuba kuko abantsu-
ndu abazipete kakuhle njengabelungu,
abafanelwe kuba bangadityaniswa nala
maraxoti abepambi ko mantyi. Sonke
singavuya efuduselwe mgama ayoku-
gqebapa kona.

Kwati kwakubonakala
UKUGINYELWA ukuba u Laulo lwase
KWE NATAL. Kapa luzimisele uku-
litata elama Mpondo,
abase Natal baqala ngokubanga inge-
kabulawa inyamakazi—elilizwe lama
Mpondo—babesebeginya amate besiti
u Sigcau woba ngakubo u Nqwiliso abe

ngase  Koloni.  Emva  kwengqina  ayi- 
kotanga napantsi i Natal. Kuti kwakubon’ 
ukuba kubi kade kuma Natal,  gqi ngoku 
Isikalo  sokuba  imida  iya  ingena 
ngokungena ezweni labo. Kule Balam ente 
iza  kudibana,  i  Natal  Mercury iyaleza 
bukali  ukuba  imida  ye  Koloni  ne  Natal 
mayahlulwe kakuhle.

U Rev. W. Girdwood 
UPUMLO LO wase Tutura, usaha-’ 
MFUNDISI. mbele kwela kowabo e

Scotland  ngendlela  yo- 
kupumla  emva  kweminyaka  emininzi 
yomsebenzi.  Simnqwenelela  ihambo 
nentlalo  emnandi;  saye  singavuya  ebuye 
ehlaziyekilo  kanye.  U  “Gadudu  ” 
ngumfundisi  owenza  umsebenzi  omkulu 
ngokute  cwaka  pakati  kwamawetu 
apesheya kwe Nciba; anembasa yokunika 
amayeza, adume ngawo kunene kwela ma 
Mfengu into engapaya nakumsebenzi wake 
wobufundisi.

Lentlanganiso yaba
IKOMFA Tunywa bamacala  YAMA 

WESILE. ama Wesile iqale e
Bloemfontein  ngolwesi 

Hlanu Iwegqitileyo yonganyelwe ngu Rev. 
T.  Chubb,  B.A.;  yaye  iya  kuwuquba 
umsebenzi  ngayo  yonke  leveki  de  kube 
ngezayo. Imicimbi yayo emikulu iyakuba 
kukulungiselela  imali  zokuquba 
umsebenzi nokukangela izipitipiti czikoyo 
kwizikolo  ezitile  zabantsundu.  —
Ngomsebenzi  osewenziwe  sisafumene 
inqaku lokuba u Rev. E. Magaba wase Cala 
usakuke  apumlc  emsebenzini  isituba 
sonyaka.

, U Mr. Scully (u Skali) 
INQUBO  ENGENTLE  imantyi  yase 
Ngqu-  ENGQUSHWA. shwa  ’ 
ubesand’ukwenza inteto e Dikeni ate kuyo 
ngeziquzulwa  zonke  inkosi  zabantsundu 
kupeliswe nezibonda— endaweni yazo ibe 
zi  Spekitala (Inspectors  :  Abahloli) 
ezibamhlope.  Sinosizi  ukumbona 
seleyihambisa  lonto  bungaqondakaliyo 
ubulumko bayo ngokucebisa u Rnlumeni 
ukuba akupe u Jaji, inkosi yama Zizi esika 
Njokweni.  Siyambongoza  u  Rnlumeni 
ukuba  angenzi  umjiko  okufupi  ngalento 
yenkosi,  kuba  unokuwuruna  umzi,  suke 
abantu  bapelelwe  luluvo  lokuhlambulu- 
ka,  ngokubona  abantu  ababahloneleyo 
nababatandayo  bepetwe  ngendlela  enge- 
ntle.  Imfanelo  ka  Rnlumeni  kulento 
kokugqatsa ngobuhingisa ebantwini  bade 
baseselele  kuye,  bangabambcleli 
ezinkosini  zabo:  kungabi  kutyeda  inkosi 
ngexati— into eyakubavisa ububi abantu, 
ibabuyisele  emva  ckucingeni  kwabo 
mayela no Rulumeni.

Ukutsho  ke  sibangwa 
ISIZEKABANI. yindawo ebaliswa ngumbali 
ose  Ngqushwa  kwelinye  lamapcpa 
abamhlope  oti:—  “Ngenye  imini  apa 
Umantyi  ubize  intlanganiso  yama  Zizi 
ukuba anynle isibonda esikundleni sika Jaji 
okutshi  weyo ngu Rulumeni.  Into eninzi 
yabantu yadibana ngase Mtati, kodwa yala 
kwapela ukwalata omnye umntu ukuba abe 
yinkosi  yabo  ;  kwaye  ukuzipata  kwabo, 
noko  kwaye  kungenangcapukiso, 
kungenayo  iombeko  iyimfanelo 
kosendawem  ka  Rulumeni.  Kulento, 
lomntu  ukutshiweyo  asinguye 
onokukokelela  abantu  abekwe  ngu 
Rulumeni  pezu  kwabo entlambulukweni, 
kodwa  ubalelwa  ngama  Mfengu  onke 
napesheya  kwe  Nciba  de  kuse  e  Natal 
ukuba uyinkosi; baye abantu bake bengati 
basenalankolo abesakuba nayo ama Ngesi 
ngo 1G00, yokuba inkosi ayinakwenza nto 
imbi.  Lixesha elipakamileyo ukuba kona 
apa  e  Koloni  zipeliswc  inkosi  zegazi 
indawo  zazo  zinikwe  abamhlope 
nabainnyama  abaxuzulela  pambili. 
Ezinkosi ngamasalela obumnyama, ngoko 
ke azifanelwe ndawo kobubom kukubo.” 
Utsho  ke  lowo  m’bali:  Emaube  uyeva 
umzi.

UMJIKELO WE JAJI.

IJAJI KAVA KOMANI,—Ngomhla we 2 ku April 
u Judge Jones, ingu Mr. Sampson Umtshutshisi-
matyala, utete lamatyala Appoint Xuma ngobusela, 
upiwe  inyanga  18,  esebenza  nzima.—Elizabeth 
Hendriks ngokngqoboza indlu ebe impahla ka Mrs. 
Loxton, upiwe unyaka esebenza nzima,—Hendrick 
Frinc "ngobusela  begusha  7,  upiwe  iminyaka 
emibini  ene nyanga 6 esebenza nzima.—Debase 
ngokudlwengula  u  Nomseki,  upiwe  iminyaka  6 
nemivutubo  25.—Jordan  Msingana 
ugokudlwengula  u  Nonkanga,  upiwe  iminyaka 
emitandatu nemivumbo 25.— Breakfast ngokubeta 
umntu  efuna  ukumenzakalisa,  upiwe  i  nyanga 
ezintatu esebenza nzima.—Nosayiti ngokuhlaba u 
NonLo ngemela ngenxa yokwanga indoda yake, 
upiwe inyanga 3 esebenza nzima.— Makendlana 
ngokubulala  umntu,  uzitetelele  ngokuti  umti 
wayekatazana  nomfazi  wake  wati  akumbona 
wabaleka,  waza  ke  wamhlabanisela  ngesigweba, 
wafa  ngengozi;  upiyve  iveki  esebenza  nzima.—
Mina ngokubulala  isitandwa  sake  ngokusuke 
simhlasele  kanobom  ngoswazi  ekobudala 
ubutongo endlwini yake, evukile umtetisile umti; 
akavuma ukuva ukuze ade azokumosela nje, upiwe 
inyanga  ezine  esebenza  nzima,—Jacob  Veni 
ugokudlwengula  u  Kazana,  ukululwe.—Sammy 
Pilloy, i  Kula,  ngokwamkela  esazi  impahla 
ebiweyo yo Messrs. T, Bailey & Co., liroxisiwe 
ngokuugaiiki  kwamangqina.—Joel igqira lomntu 
omnyama, ngokutwala u Koleka,  upiwe inyanga 
ezintatu esebenza nzima.—Jan Jezile ngobusela, 
ukululwe  ngokulambata  kobungqina.  — Gideon 
Durand, ixego lo Bhulu, ngobusela benkomo ezina 
65  xa  belifuna  inciniba  zalo,  ze  inxalenye  lizi- 
tengise kuma Xhosa,  upiwe iminyaka  esebenza 
nzima,—Carl  Schultz,  " wase  Ntyuntyani, 
ngokuxoka pambi komantyi wase Cacadu ngetyala 
lokutengisela aba Tembu utywala ngamhla utile, 
ati  yena  wayese  Cala  ngalomini,  nplinye  ityala 
lokutenga atnangqina, upiwe iminyaka 2 esebenza 
nzima.-—  Koli  April ngobusela  nangokwamkela 
impahla  aziyo  ukuba  ibiwe,  upiwe  unyaka 
onenyanga  6.  Kwa  u  Koli no  Stoffell  Mpiliso 
ngokwamkela  itokazi  lenkdmo  elibiweyo, 
bakululwe malunga nelityala. Gqibi ke.

IMVIWO ZE UNIVERSITY.—Imviwo  zonyaka 
ozayo  zde  nkundla  zibiwe  ngoluhlobo—i 
Matriculation—English  —  Milton  L’Allegro,  II 
Penseros'i, Paradise Lost Book I, Johnson’s life of 
Milton. Ukutab .t.e!a ka 1895 akuku. buye kubeko 
nowadi  yalatwayo  kwi  English  Grammar 
kuyakubnzwa imibozo ngokupangaleleyo. Latin —
Cioero  —  De  senectute  Greek  —Xenophon  — 
Memorabilia Book I.,  CO. |-7.  History—English 
History, 1603 1815 kunye ne Geography epatele o 
kweli-  xesha.  — School  Elementary.  — English 
History from  1485 to 1688 Elementary Science—
Bilfour Stewart’s Physics (Mao- millau’s Science 
Primers).—School Higher. —English Treasury of 
English Song Part I, numbers 46 72 Captain Cook 
(English  Men  of  Action)  Latin—Nepos  — 
Eumeues, Roman History to 27 B.C.

Ngelase Mampondweni.

NGOMFI U WM. BARNABAS.
Udaba  esilufumeni  kumbaleli  Avetu 

osezindabeni  kwelama  Mpondo  ngokufa 
kuka  Mr.  Wm.  Barnabas  loluqokela 
kwinqaku esalibengeza ngeveki egqitleyo—
ukuba  londoda,  ebingumbali  we  nkosi  u 
Sigcau  ute  ekwele  wahamba  kwindawo 
elitambeka, kwatyibilika ihashe lawa naye 
lamapula intaino nomqolo.  Ubube ngo 29 
March.

UHLOBO LOLAULO.
Sifumene lamanqaku ku “ Mpondo

NKOSI YAM,—Kuko  into  engonwabisi 
mxelo le yokuba umhlaba ka Faku wahlulwe 
kubini, liti icala elingapesheya elipetwe ngu 
Nqwiliso  lipatwe  ngu  Major  Elliott,  liti 
elinye lipatwe ngii W. E. Stanford, Esq. Ke 
oku  i  Nkosi  Enkulu  yama  Mpondo—u 
Sigcau—yakwala.  Kwambla  mnene  wati 
ungena  nomhlaba  wake  wonke  kwi 
Nkosazana;  u  Bokleni  wayeko  unyana 
omkulu ka Nqwiliso. Asifuni kuhlonyelwa 
kwenye indawo. Tina sangena kwi L perial 
Government,  ke  ukuba  ibon«  ukuba 
mayisitumele  imantyi  zase  Kapa,  noko 
mayiti i Ofisi yazo Enkulu ibe sc St. Johns, 
keaye  noko  iyakuba  kufupi  kumacala 
omabini.  Ukuba  u  Ndabeni  uziswa  kuti 
ulungile,  siyacela  noko  ukuba  abe  se  St. 
Johns,  kungabiko  Chief  Magistrates 
zimbini.  Sasicela  zona  ezizinto  ku  Mr. 
Stanford sasisiti  nje  masiyokuhlangana ne 
High  Commissioner,  sifunaukuze  singabi 
nasiroro. Uiso le Nkosazana malizikangele 
ezizinto kungagqitywa zonke izinto ngapa- 
ndle  kwetu.  Lento  ibonakala  emapepeni 
onke  iyabulala  emixelweni  yetu.  Singene, 
singene kwi Imperial Government nomhlaba 
wonke, ukwahlulahlukwa asikufuni. Siyive 
yonke  inteto  ye  Ruluneli  (High 
Commissioner),  mayisipe  indlela  yokuza 
kuyo,  indleko  zopuma  kuti  zokuya  kuyo. 
Akuko  mzali  ungaluyaliyo  usapo  Iwake, 
sifuna  ukuyalwa  nguye.  No  Kumkani  u 
Sigcau uya kuwayala ama Mpondo, ne High 
Commissioner mayimyale u Sigcau. Sifuna 
ukutumela amadoda nokuba alishumi, sicela 
indlela kubawo makangasoyiki, asina kujika 
kumlomo  ka  Faku  awayolela  ngawo, 
Avokuba zesiggamhlabi umlungu.

Imantyi ekutiwa iyakuba nga Komkulu, e 
Qaukeni,  lasazi  nokuba  lento  yenzelwa 
ntonina, kuba u Sigcau wati mhla wangena 
wati Imantyi akayifuni ngakomkulu; namhla 
kwatetwa  ngu  Major  Elliott  wateta 
ngokoyiswa  kuka  Sigcau  ngabantu, 
namhlanje  oku  kutetwa  lipetshana  lase 
Mtata i  Herald ye 24 March. Kuvela pina 
lamakosi engakanje awalwayo nangalwanga 
nomlungu,  akotiwa  ngemantyina;  sihlala 
sibona  imantyi  zite  qaqe  komkulu. 
Masingabulaiva ngu ma wetu u Nkosazana, 
inakasicingcle kwezinye indawo.

Sasifuna  imantyi  ezimbini  tina  ma 
Mpondo,  enye  ibe  se  Nyandeni,  enye  ibe 
nganeno  apa.  Ke xa  Inkosazana  isitumele 
imantyi  ezintlanu,  ezintandatu  ngesc  St. 
Johns, sicela ukuba zimiswe siti ngoluhlobo: 
Enye  mayibe  ngase  Mfundisweni—ibe 
pakati ke leyo ; Empumalanga ifike imise 
emdeni  wa  ma  Nqutyana  nalomhlaba 
ubizwa ngokutiwa ngowakwa Mzizi, yakele 
Umtamvuma  ke  apo;  engase  Mzimvubu 
ifike  imise  nokuba  kukwababantu  ba- 
katazayo-u  Siyoyo  no  Tshikitshwa,  iU 
mhlaumbi ibe pezu ko Ntabankulu, ivclele u 
Mzimvubu,  iz’  ibe  kufupi  nalamadoda 
akatazayo,  kweso  sitoba  kushiywa  isizwe 
pezulu nje kuya kufunwa ntonina Emtsila.

Asitsho ukuti makube njalo, siyacela ku 
ma  wetu  u  Kwini  esingene  kuye,  umpati 
wazo  zonke  nezingapesheya  yena  abe  se 
Mzimvubu (St.  Johns),  u  W. E.  Stanford, 
Esq,  afuduke  e  Kokstad  abese  ma 
Mpondweni Avonke, ungati omnye umlenze 
ubengapaya komda Ava ma Mpondo omnye 
ubese  ma  Mpondweni.  Lomntwana 
Avashiywa  ngu  Mqikela  ku  Ndabeni, 
Avayalwa  nguye  wabekwa  nguye; 
kumnandi  kuti  tina  ma  Mpondo  xa 
nisakankanya  igama  lika  Ndabeni  (W.  E. 
Stanford,  Esq.)  pakati  kwetu.  Siyabulela 
kakulu  kwi  High  Commissioner  xa  ifake 
yena.  Tina  singene  singene  kwi  Imperial 
asisokuguquka. God save the Queen.

IZIRORO.
Lencwadi  ingentla  yalata  ukuba  ama 

Mpondo anesiroro esikulu, ekulula ukuba u 
Rulumeni asilungise. Ashushu kangaka ama 
Mpondo  ngalomcimbi  ngangokuba  azama 
ituba lokundulula  amadoda ukuya  e  Kapa 
aye kupikisana ne Ruluneli ubuso ngobuso. 
Acel^  u  Mr.  Tengo-Jabavu,  Umhleli  we 
Mvo  ukuba  ahambenaAVO; 
esingenamatanda  ke  ukuba  wobehle 
asingate indlela yokuya eiqa Mpondweni ke 
msinyane ukuya kusela uluvo lomzi ngazo,

AMANANI EZINTO.
UBOYA.—Obuhlanjiweyo 6^1 ngdponti 

obungahlanjwanga 4 ½ d ngeponti.
—o—

Ngokwangxelo  zocingo  ezitunyelwo  ka 
Rulumeni zimantyi ngo Mgqibelo, 31 March 1894. 
amaxabiso ebemi ngoluhlobo lulandelayo.—

Ingqolowa nge l00ths E Alvani 4’6; 
Bloemfontein?/; Bhekcsdolop 4/6; e/ 7/6 ; 
Kolsbprera 7/6 ; e Kradok 5/6 ;
5/; Tekwini (Natal) 12/6; e Monti J3/; Rafu 8/.

Utiya  ngekulu  leponti:—E  Alvani  2/6 
Bhobhofolo 8/; Blomfauteni 2/6; Bhekesdolopu 4, 6; 
e Kapa 7/3; Kolsberera 5/6; Kradok 1,0; Dodreri 4'; 
Tekwini (Natal) 4/3 ; e Monti 3/ Rafu 7/.

Thabile nyekulu lepontiE Alvani 5/; Bhobhofolo 
6/6; Blomfauteni 5/6; Bhekes.dplopu 7/6; Kapa 3/11; 
Kolsberera 5/; Kradok 6/6; Dodreri 2/6; Tekwini 5/; 
Monti 3/; Rafu 4/.

Ibhotolo ngeponti:—Bhobhofolo 1/6;
Bloinfanteni 1/6; Bhekesdolopu 1/; Kapa 1/9; 
Kolsbcrera 1/; Kradok 1/3; Dodreri •9d ; Tekwini 
1/2 ; Monti 1/6; Rafu 1/.

Amaqanda  ngendazini:—E Alivani  1/3; 
Bhobhofolo 1/9; Blomfauteni 2/; Bhekesdolopu 1/; 
Kapa 1/10; Kolsberera 1/; Kradok 1/4; Dodreri 1d; 
Tekwini 1/6; Monti 2/3 : Rifu 1/6.

Umgiibo  ngekulu  leponti;—Alvani  7/6; 
Bhobhofolo 11/3;  Bloinfanteni 9/;  Bhekes, dolopu 
7/; Kapa 14/3; Kolsberera 8/9; Kradok 7/6; Dodreri 
8/; tfonti 12/; Rafu 10/;

Itapile  ngengxowa  :—Alvani  10/;  Bhobhofolo 
12/; Blomfanteui 3/; Bhekesdolopu 7/6 ; Kapa 11/6; 
Kolesberera 5/9;  Kradck 7/6;  Dodreri  6/;  Tekwini 
16/; Monti; 12/6; Rafu 4/6,



IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION) APRIL 18, 1894.

Abantu Ngabantu.
ICEBO.

MHLOBO WE MVO ZABANTSUNDU,—  Kauncede 
ubeke apo epepeni le Mvo ubhekise ku Mr. Tengo-
Jabavti,  utikuye  :  ngezinyauga  zigqitileyo  kendeva 
omnye  esiti,  IMVO yetu  ihambangamlenze  ninye. 
Nditi  ke  tina  siti,  ukuba  yinene  lonto  itetwayo, 
kutenina  lento  augaxelisi  abelungu—enze  izinto 
ezenziwa  ngabelungu,  zobulumko,  Bati  bona 
abamblope  bakulika  apa  ema  Xhoseni  bazenza 
izidenge,  utywala  babo  iburandi  basipa  ngesisa 
singabutengi  ngemali,  beipa  nje  ze  tina  ma Xhosa 
nama Lawn,  izicaka  ezisebenzayo  ezitoreni  e  Rini 
zazipiwa ze izicaka ezisebenzayo,  o  Bhai  ezitoreni 
zipiwa ze —kusasa xa zifikayo emsebenzini, nama- 
xana zimkayo ukutshona kwelanga. Nceda upulapnle 
Mr. Tengo-Jabavu, asikupoxi, asikudeli, Uyabona ke 
inkosana zama Xhosa zazingabutengi ke. zazipiwa nje 
ze  ngabazalwana  abamhlope,  Apo  e  Qonce  kanye 
yinto ontsha ukuti inkosi ibutenge utywala bomluugu, 
ibulanti le, bezipiwa ngesisa, zifundiswa, zati zaku- 
kwazi zabutenga. Siti  ke tina le Mvo siyayitanda ; 
nabanye abafandisi esibaziyo tina u Rev. D. Msikinya 
uyazimema iramente  zako  ukuba  ziyamkele  IMVO. 
Siti ke, singavuya usiti ke wena mnumzei???.ye IMVO 
uyitumele  kwa  Jan  Njo???,  enye  ayitumele  kwa 
Mabandla, enye kwa Ngangelizwe, enye kwa Kama, 
enye  kwa  Zibi,  enye  kwa  Tshefu,  enye  kwa 
Mdushane,  enye,  umhlaimbi  ezinye,  kwezinye 
iziboudana  ozaziyo  ke,  bafunde  indaba,  ubape, 
ungalindi  nto.  Uxolo  nkosi.—T,  N.,  Pesheya  kwe 
Ligwa, Feb. 1891.

OBULELAYO.
Mpati-mvaba  yomzi  ontsundu  kauncede  ufake 

lombulelo  wandenzela  wona  u  Somandla  ka  Yukobi 
ukuze  nam  ndibe  yintwana  ebulelayo  namhla, 
sendibhekisa  kwakuye.  Nditi,  Dange  Sblufefe:  wena 
wandiboleka  inkwenkwana  yokundivela  indaba 
zamakosi  am—imane  isiti  bawo,  buti,  sisi,  malume, 
makosi,  zintlanga,  zizwo  zabantsundu  zase  Afuka,— 
umbuso  weli  linipeteyo  namhlangomnye  kuleya 
uiyaziyo.  Owona  mongo  wombuso  wama  Bilitane 
kukuzibnzela—awa- bulali mntu, ati ubnzela ni sikupete 
nje, hai. Kanti ke akunakubuza ngomlonyana wako, hai. 
Tuma  indoda  nokuba  inye  nokuba  matatu.  Kanti  ke 
nalouto inendlela yayo—indlela yovoto. Kanti ke nalo 
lunezimiselo zalo—kufuneka indoda inebala; ibala ke 
sisimilq  sobuntu,  isimilo  sibukeke,  isilili  somntu 
sokulala  nezitya  zihlanjwe  zingakotwa  zizinja. 
Yintonileya?  Yindlu;  kubenjalo.  Zintoni  eziya? 
Zinkomo, zigusha, ngama hasho. Ngumntu betu kanye 
unantsi lo. Iti lenkwenkana ubuwonga nengalo ezinkulu, 
namazwi  amakulu,  enazo  umntu  akanakuvota.  Iti 
lenkwenkwana  makungabiko  sahlulo,  umntu  makabe 
ngum Afuka wonke batandane ukuze bavane, uokuze 
inteto  yabo  ifikclele  ezindiebeni  ze  Bandla  lama 
Bilitane.  Ndandifudula  yonke  lonto  ndingayazi,  into 
ebisaziwa ndim kukuti: Uti u Ku lumeni kupela. Dange 
Somandla nangomso; ungadinwa siti ma Afrika. Uku- 
tsho  ndenziwa  kuba  kungekaneli;  kufuneka  asipe 
ngokusipa.  Unjalo  umbulelo  wam  kuba  andibuleleli 
mine, ndedwa, hai; kuba nengelose azizango zibulelele 
’inntu ’mnye, hai, mhlamnene, mhla umntu wabatyalwa 
wapiwa  isipo.  Mandipele  ngombuliso  omkulu  kuwe 
mpati mvaba.

Molo nyana we Bhelekazi:,
Kanti ngowoni Raiabckazt, Kanti ngowom 

Tembukazi, Kanti ngowom Sutukazi, Kanti ngowazo 
zonke intinnga zaina Afuka. Makatandazelwe lonyana 
luhlanga lwam, sicele abanye kwaku Somandla bokusi- 
luleka singawi ngamabhongwana angetu. Nakuba 
ndisiti masicele ongezelo lo seye kwenzile oko, 
udodana Intesa lufundile, kanti kulapo amagogotya 
ungawafumana kona angateni nelipepa lingmuxhelo 
womzi wawo. Simanga,—simanga udodana lukolisile 
kukungaiitati ipepa. Simanga— simanga—kukuti-nqa, 
kukuti nqa. Zihlobo zam abakokeli boyise nonina 
elukapyweni ngabona basemva epepeni, amazimi ikwa 
ngala mangqa ndonda madala angoyise, kanti bekula- 
nele kutiwe yinina ukuti nisifundke nisifundise siti 
sakunixelela tina sifu ndileyo ningalitati nonke ipepa 
luhlanga. Nalo izwi lododana ebekufunele lona, 
Moloni, moloni ludodana.—J. D. MJILA, Fmnceba, 
February 16, 1S94.

NGE NGQUSHWA.
MR.  EDITOR,—Ndincede  nkosi  yam  nga 

lamazwana  mafutshane.  Ndibangelwa  yinteto  ka 
Dayimani  No.  II.,  ete  U  ngobudenge  be  Ngqushwa. 
Andazi ke nokuba u No. II. ongu Dayimani usebenzela 
ukunyusa  i  Mvo  na,  kwimokuvusa  i  Ngqushwa  na 
tkulaleni  kwayo,  nokuba  uzamela  ukunyusa 
ukwamkelwa kwe pepa ngokutshabisa i Ngqushwa, Oil, 
“somana  ukuhlala  esonwenina  ukuze  ufefe  lwande?” 
Mna ke  ndifumana ukuba  lenteto  yelisilekayo  ipepa, 
ngakumbi kumzi wase Ngqushwa, ize kanjalo yenzele 
abantu abazama ukuba lamke! we ngabantu ubunzima 
obungatotekiyo.  I  nxanxadi  yintaka  elungileyo 
emanxamxadini,  kanti  ikangelwa  njengombulali  one 
zote  zezinye  intaka,  into  embi  ngapezu  kdmxbomi 
ebantwini.  No.  II  ukangeleka  njenge  nxanxadi  kuti 
Ngqushwa, kanye njenge nxanxandi lokuxboma izimilo 
zetu Ngqushwa. Ude ayokuxhoma ne Institution yetu 
kupela kuba iso Ngqushwa. Mr, Editor, ndiyamnxwala 
(challenge) u Dayimani pambi kwelizwo lonke ukuba 
asixelo  isimilo  sase  Dayimani  ukugqita  kwaso  esase 
Ngqushwa.  Ndiyakumncoma  kanye  ukuba  uyakwazi 
ukuvasa Umtiyopiya amenze mhlope, pokwenza umntu 
wasema Ngesini abe mnyama ngokwe mbiza. Malunga 
ne  ntokazi  zase  Ngqushwa ezabonwa ngu Dayimani, 
ndingatanda ukubuza emzini wakowetu ukuba kanene 
lelona  siko  labantu  abafundileyo  ukuhlisa  abantu 
abangamakosazana  baktdiambela  kwimizi  yabo? 
Esisenzo  sika  Dayimani  No.  II  singabizwa  ngokuba 
bobugwala  obungatetekiyo  emlungwini.  Malunga  ne 
Institution yase Ngqushwa ndingati ndayibona ngexesha 
lika  Key.  E.  Gedyo,  isawuqala  umsebenzi  wayo. 
Yayiginyisa  amate  kwa  oko  iquba  ngendlela 
etembisayo,  kakade  '?????to  ekulayo  ibapcinane 
ekusukc iyakuya ikula, ide ibe
nkulu, i \mile ngoku ino Rev. A. J. Lennard, ndifumene 
wonke umsebenzi endiwubonisiweyo ingomhle kunene; 
ndada ndakumbula izibongo zento ka bawomkulu:

Unomyay’  ufaty’  isongololo  Lada  lati 
nequngequ ndifatye.

Kude  kwakwiskula  sokutungisa  endingati  iliso 
elingakwaziyo  ukwahlula  pakati  kekutunga  kuka 
mashini  nokomntu  lingakohliseka.  Apa  sinezikula 
ezihlanu  ziyatungisa  zonke,  nakuba  ezinye  ndi- 
ngekachanani nomhla wokutunga, esinyo ndisihambele 
futi:  ndainangaliswa kukubona umsebenzi onje ukuba 
mhle  kwawo,  ndeva  ndiyibonga  i  Nkosi.  Ukuba  u 
Dayimani  ebengelilo  isoka  bendiyakuke  ndimmeme, 
ndize  nditnbonise  umsebenzi  we  Titshalakazi  zase 
Ngqushwa.  Ke  andinako  kuba  lisoka—nesoka 
lelizipekelayo,  Ke oluhlobo lwamasoka ludla ngokuti 
ngamanye amaxesha lufunyanwe lutyela embizeni kuba 
ngala kutiwa adlela entloko, angadli ngakwenza indlu 
emnandi xa atshatileyo ngakumakosikazi awo. Ukwazi 
kuka  Dayimani  abantu  abafundileyo  kukodwa,  ycna 
ubazi  ngokupumelela  imviwo,  abanye  bona  babazi 
ngokubona imisebenzi eyalata imfundo, ibingatinina le 
Institution ukutshwebeleza igqite oma Lesseyton, omi 
Gwal  ,  Peelton,  iyokulingana  no  Lovodale  eyon  i 
Institution ipambili. Yingqondo ka Dayimani ke pnjalo, 
kwolake ilizwe iz’nto zingo hlakanyana, ziti zivela zibe 
seziteta zina mazinyo zihamba, njalo-’njalo. 

Ngqushwa  ngokutata  i  Mvo  yinyanjso  Mr.  Editor, 
(ukuti yinyaniso anditeti into etetwa ngu Dayimani), i 
Ngqushwa ayiyitati  i  Mvo ngangenanl  labantu  aba- 
fundayo  base  Ngqushwa.  1.  Into  mna  Mr.  Editor 
ebonwa  ndim  kukuba  kufunwe  imbangi 
yokungatatyatwa kwe Mvo.  2.  Iqinga elingabangela 
uknb t itatyatwe. Kona ukubatsbabisa nokubanyelisa 
nokuba  bona  ubudenge  kukubagxota  okanye  k 
wanokudangalisa  izandla  zabo  bazamela  ukuba 
itatyatwe. Make nditi, nkosi yam : indawo etatyatwe 
nguwe mayelana nento zombuso andingebe namazwi 
okuyibnlela, ikwanjalo ne Ngqushwa yonke, yindawo 
onga  awungepazanyiswe  nto  kuyo,  kwanendawo 
owalwela  ngayo  amalungelo  omntu  ontsundu,  iya 
neonywa  nase  Ngqushwa,  ezindawo  bezimelwe 
kukushiyeiwa ezandleni zako qa. Indawo yokunceda 
ukunyuswa  kwepepa  nokuxhaswa  kwalo  ibifanele 
ukutatyatwa ngumzi  lo  ozibiza  ngokuba ngabaxhasi 
bepepa.  Kanjalo  indawo  mna  endicingela  ukuba 
abaxhasi bepepa bangalinceda ngazo zezi: 1, Amadoda 
amele izithile ezitile az une ukutumela epepeni indaba 
zezo zithili ami kuzo. 2. Abaxhasi bazame ukubhala 
amabali  afundisayo.  Umzi  ufuna  boufundiswa, 
akufuneki  ukuba  uyekwe  ukule  njenge  kapetshu 
entsimini,  ungafundiswa  umzi  ngokufuya,  ngoku- 
lima, ngokupata indlu, ngokurweba, ngokugcina imali, 
ngembali  zamadoda  awaye  ngamahlwempu aza  aba 
zizityebi ngenxa yemizamo nemigudu yawo, amadoda 
awaqqla ukufunda ngelampu zezitalata ada azingcibi 
nge  Komponi,  njalo-  njalo.  Manditi  kweli  lase 
Ngqushwa into efunckayo ebantwini  kukufuridiswa, 
abantu  balapa  banezinto  ezinintshi  ezilungileyo, 
bakutele kunene, bayayenza imali boko bangezityebi, 
ngakumbi  aba-fazi;  kwintsuku  ezidlulileyo  abafazi 
abagqite  apa  besinga  e  Bini  natnaqanda  nenkuku 
bebenga  21,  kanti  ebusika  ungamangaliswa  zihagu 
eziya  kona,  kanti  ekubuyeni  akuyibona  imifumfuto 
yempahla  etengiweyo  ukuxela  ukuba  bibuya  ne 
schoon  geld—imali  yodwa.  Manditi,  nkosi  yam: 
yomelela,  ungadinwa,  i  Ngqrsiwa iyeza,  ndinenkolo 
yokuba iyakubuya iqonde : enye into ilitemba lako, 
kutiwa “ ezemva iza ngebele,” (mabalumke abafundi 
bangati  iza  ngebele,  izimba,  bangatsho  nokuti  iza 
ngebhele,  hai,  iUelo  lamasi).  Esinyo  isiteto  siti;  “ 
Isifede  somntu  asinjeugesenja,”  nokuba  injanina  i 
Ngqushwa okwangoku iyeza; mbaimbai yo- kuxolisa. 
Mandipele ngelki, izinto ezitetwa ngu Dayimani No. II 
zona zifana nezomntu ote ngcu esihlalweni sabagxeki. 
Undixolele,  nkosi  yam.—Esako  isicaka,— 
TRAPSOETJIES.

IZINTO NGEZINTO.

U  SIR GEORGE GREY.—Lomnumzma  kutiwa 
undulukile e New Zealand ; usahambele e England.

IKKUMBI—Zixelwa  ukufika  pakati  kwe  Dike  re 
Rini inkumbi; ebezifike e Komani zinconywa ukufa 
zibulawa ngumbungu otile —seiyintluzentluza.

IZONKA EZINGENAGWELE.—Ixesha  le  Lent  — 
indzilo — ligcinwa nangabanje abange Matehatshi apa 
e  Qonce,  kuko  un-Wesile  obesitya  izonka 
ezingenagwele ngeloxa.

OQAUKELE KULOLIWE.—Ivalanti  elatyorwa 
lilanga  kwisidlangalala  sukutamba  okwakuse 
Kaladokwe kwam vdunni edolopu Zonke liqauke xa 
likude kufupi e Kimbili ekugodukeni.

AWAFEKETI.—Inene  lase  Koloni  elaka  latsiba  e 
Natal  lakwanqiswa  mpela  ukufika  abantu  belo 
bevutuluke  amazinyo  Kubonakala  ukuba  ama  Zulu 
awayifeketisti iswekile, ayayikuma.

INKANGALA —Umbhaleli ose De Aar wepepa lase 
Rini uti: Imvula yagqityelwa kwelozwe ngo November 
akuzange  kubeko  nomkumezelo  lo.  Akunazikumbi, 
akandlala, yimfi. Impahla iyatahabalala.

OBETAND’  INDODA.—E  Pekin,  kwelase  China 
kuxelwa  ezenenekazi  elite  lakufelwa  yindoda  yalo 
lakumbula ingubo elatshata ngazo lazinxiba, laza ke 
lonkonzo layigqiba ngendlela yokuzityefa inkaba life 
lingcwatywe.

I BISHOP NO MR. RHODES—Kwi Bishop ezike zac-
ula imilomo yazo ngelakwa Mzilikazi kupela zivuma 
indumisi  zika  Rhodes— yeyise  Kapa,  neyasa  Mash 
lauland, neyase Derry e Ayalend  Bhaibhile zisiyibeke 
bacila ziti nrikuvulwe Sidle irele lika Mr. Rhodes.

AMANGA — Ipapa lase Vryburg libalisa ngesi oro 
Sinexesha athi nendlu kulo. mzi. Besinganele kufika 
ebusuku  kupela  besiba  bukali  ngemini  !  Ukosula 
abantu  ukuba banccame kanye ngoka londlu  sisuke 
samokamokana  nomnikaziyo  yazimbengu  !  Kupela 
ngamanga.

IMBEDLENGE ZABAMHLOPE—Intsapo  yalo 
mhlaumbi  seyenzelwe  izikolo  e  Kapa  nase  Tinara 
ezicelelwe imali kwa Rulumeni yi Bhonti. Ngoku nje 
kucelwa  onke  amalungu  ayo  ukuba  ancedise 
ngesheleni  kunye  ne  ntsapo  yawo.  Ukuba  ayirolile 
iyekuba ninzi kuba analungu a 11 000.

IMISEBENZI YEPANGO.—Isanxu  somlungu 
ebesipambi kwemantyi yase Bhai ngokwapula ifestile, 
site  siyenze  ngabom  lonto  kuba  sesiveki  ntandatu 
sipelelwa  sikolobho,  besifuna  ukuba  sigcinwe 
komkulu kuba asifuni kuba nakungqiba. Kutiwe sogci 
nwa iveki ezimbini sisebenza nzima.

AMA INDIYA.—Lomzi  ubhekise  inteto  eshushu 
kwilungu  le  Palamente  yase  Ngilane  (u  Mr.  W-  S. 
Caine) elicelwa ukuba laneke ukudlelw’indlala kwawo 
kulo  lonke  eli  laso  Mzantsi  e  Afrika  pambi  kwe 
Ngqungqutela yama Indiya epela eye ibe se Ngilane, 
nakwi  Palamente  yase  Ngilane.  Kuloncwadi  ati 
adotyelelwa  kumgangato  wama  Xhosa  azidenge 
nangafundisiweyo.

UMTETO ‘WABANTU.’ —  Abafundisi  base  Natal 
abebelapa  e  Qonce  kuleveki  ipelileyo  bati  :  elowo 
opumileyo  emtetweni  wabantu  abamnyama  uye 
anikwe imbasa etile eyo ifakwe etyatangeni lewotshi 
ukuze  umntu  angabanjwa  okanye  edliwe.  Ikakulu 
abantu  banewotshi  kwelozwe  ngenxa  yalomteto. 
Lacolo  esifakwa  engalweni  nasemqaleni  sesomzi 
ongekazikupi  ebu Tshakeni.  Ezo mbasa bazishiye  e 
Natal ekuzeni kwabo ngapa.

INAVESTILE KWA RULUNELI.—Ulwesi  Hlanu 
lwepelileyo  ibe  yimini  ebalulekileyo  kulomzi. 
Bekudibene izikolo ezonganyelwe ngu Rev. J. Harper. 
Emini umsebenzi ube mhle kakulu ; isikolo esikupe 
ezinye  ibe  sesika  Mr.  .Tyamzashe—ititshala  enkulu 
kuzo zonke ngobudala, kwalandela esika Mrs. Maputi. 
Kwabase  mzini  abapose  amazwi  ibe  ngu  Rev.  Mr. 
Wilson  wase  Ncemera.  Kubaboneli  ibingo  Mrs.  no 
Miss  Agness  Mahonga,  no  Mr.  no  Mrs.  Xiniwe 
ngapandle  kwabanini  msebenzi.   Matshona  umzi 
upantsi  ukupitizeliswa  lipolisa  ebelitunywe  ukuya 
kuva  ukuba  konakele  ntonina  ngenxa  yesanxwe 
kuvuma  ijelimanna  kwabantwana  ngendlela  ete 
ayamkeleka;  ekubeni  lixelelwe  ukuba  yimmcili 
yemgoobo  limko  ngoxolo.  Ngokublwa  kale  kubi 
kakulu—imifanekiso  ibe  mibi  kakubi  nobe  yioaza 
ngesi  Xhosa  ubengapimiseli  ukuteta,  inkoliso  imke 
incurnua yilonto. Kumaculo ibe lelicidwe ngo M sses 
Gqoba no Tyarazashe lika  Mr.  Bokwe—" Her Last 
Words,”—  kunye  nonyana  bala  Mr.  Tyamzishe. 
Umsebenzi  uvalwe  ngumfundisi  ngoliti  bayekwe: 
enye ngonyaka oziyo, i  yale kunene otitshala ukuba 
bakaliuiele ukutswina ekuvumepi ukuze langavelelwa 
ngamapolisa  ngokwesibini.  Bekuxhonywe  ne  flag 
yokuzimasa umsebenzi,

Kumlisela Nomtinjana.
Ngomteto omdala wase ma Ngesini, ku knlulekile 

ngonyaka  ekutiwa  yi  “  leap  year  ”  ukuba  intombi 
zifilishe  amasoka.  Ukuba  asiposisi,  lomteto 
wapunyeleliswa  yi  Palamente  ngo  1888.  Elilungelo 
alinanzwanga kuyapi zintombi zase Mlungwini ngalo 
minyaka,  sengati  bezinentloni  ukuzitatela  inkatazo 
yokufilisha. Kukuleminyaka apo kubonakala ngati ziya 
wusebenzisa lomteto mdala.  Ndawana ite ayabi ntlo 
kuwo inye kupela yile yokuba xa site isanxu sayala, 
intwazana ebibhekisile, sisisulu so kudliwe.

Abanesiqanaqwani semfundo bayazi ukuba i leap 
year  ibako  kanye  emva  kweminyaka  emine.  Lo  ke 
unyaka asiyiyo, kodwa noko kunjalo akaswelekanga 
amanenekazi okuqonda ati xa abonayo ukuba kufuneka 
linomkuseli iimuna liziqotsile lilinde into elingayaziyo 
endaweni  yokuzixela.  Kulonyaka  wodwa  akufupi 
namashumi amabini amanenekazi ase Ngilane abeke 
izaziso  emapepeni  zakuba  angavuya  kakulu 
esondeziwe.

Kwelonani  sibalula  esisaziso:—UMTSHATo—
Inenekazi  elibudala  bunga  31  (eliyi  nkedama)  lide 
kamnandi  ,  amazinyo  mahle  nenwele,  liqeqeshwe 
kukahle  laye  bsamke  leka,  lin^maH  kanobom, 
esemandleni  ale,  lifuna  ukubhalelana  (kujongwe 
uratsbato)  nenene  eiifanelekileyo  eliqnba  i  biznes 
nokuba yerninye imisebenzi yemfundo, isoka nokuba 
ngumhlolo babe ; gibantu abah’.ala ezi K(>1 mi. Akuko 
bsni  uyakubhengezwa.  Abalifunayo  iuenekazi  elo 
bangabhalela ku Mies Neils >n, 51, New Oxford Street, 
London, England.

Elinqaku  lisikumbuza  isapontshano  esenziwa 
ngabalesi  bo  Sigidimi mzuzu  mhla  indedana  engu 
A.BO.  yafaka  isaziso  Sikata  ifuna  inenekezi 
elisukileyo egaden’, ujalo njilo. Wambi ati uyapoxa, 
kanti  ke  noko  wayelandela  ieiko  lase  Mlungwini 
loluhlobo lwenziwe lelinenekazi silikankaleyo.

Yinto  entle  kakulu  ukuba  ati  umfana  akubona 
intwazana  abhekise  emadodeni  aselenamava 
engekabhekisi  nto  kuyo.  Kwezimini  zakaloku 
iswelekile lonto ukuba nga iko. Sibhala ngoluhlobo nje 
kungenxa  yokuba  enye  indodana  ete  ya  intloko 
kukufuna ukungena kwelinqanam sive kusitiwa iqube 
ngalendlela.  Umcimbi  wayo  iwamkele  abakulu 
kunayo. Ukuba e’i iqa. ku lingati hfike kuyo singavuya 
kakulu  E  etu  emfanani  apo  leli  lokuba  :  Ngamana 
angacebisi  nabanye  baqube  ngolohlobo  uhlaimbi 
bangekatazaki nabashumayeli ngapa e Ligwa.

Intshumayelo  ezinde  ziyawuqosa  umhla  mbi 
obapulapuli  ngokusuke  iti.  indoda  yakufudumala 
ingaw.z Jeleli amaxesha Umzi wase Kapa v. ei z lwe 
ilungelo lollliwe osuka emapandleni  edolopu lokuya 
kupulapula  intshumayeli  edumileyo  osand’  ukufika 
kona,  u  Rev.  J.  McNeil.  Usbuma yolo uzungu lada 
labuya lafika ixesha lok iba  uloliwe anduluko,  kute 
kuba  yinto  engalindi  bmi  suka  wanduluka  hiknfiKa 
ixesha,  Waye  umfo  wakona  eugenanto  nalo  nto 
egwaxula  nzima.  Ipumile  inkonzo  endaweni 
yokubulela intshumayelo impi is ike yafa ngumsindo.

Eiyifumene  ngokn  into  ebangela  ukuba  umlisela 
nomtinjana ose zikdweni nngafu ndi k iknhle, nt nto 
ebangela  ukuba  ubehle  ungxan  ole  ukupuma 
wakngqiba imviwo, ikwa sipiiiplti sokafuna ukuzeka. 
Ke  sasejingelo  lokuteta  netitshala  kwane  ngqondi 
ehlala  kwenye  ye  Sinala  ezipambili  kweziholide  ze 
Easter ekute sakuba sixoxa ngemfundo, ati lomadi da ; 
inye  into  engake  ku  iogwe yona  kukuba  ziti  zonke 
incwadi  zabafana  kwanentombhazana  zileswe  z  ti 
tshala pambi kokuba zinikehve kubaninizo kuba iniuzi 
impi efilisha nefilishwa iaafunda kuti ke ngoko kube 
mandundu  le  yotando  jidawo  uve  ke  seski  umntu 
ufundile ufana ukupuma.

Lamniqiku  siyukolelwa  kuwo  nati  kuba  sike 
sezititshala, nesezi sinaleni apo ke seva konn, kodwa ke 
ngexesha  letu  ininganda  nga  into  yokufilisha 
sisengabifo  idi  kanti  bekubako  nezinxu  ezifundayo 
eziogama soka. Tina ityala silibekwe kubazali abnfike 
uhiluvo  lwabantwana  Irdukutnse  Woti  umntwana 
engapa emfundweni abe exela ezokuba kutetwa naye, 
ati  efika ekaya ebe esingata in Uba < zingamasoki, 
ngexeshana elingepi uve seknbizwa igama, kutshatwe ; 
kubuye kubeh’e kabetwane kuhle inzima uvo sekutiwa 
lowamfana ka nantei washiya umfazi watsiba e Rautini 
apo ahilizi kona Ahazili mabingabi naxhala ngentombi 
zabo. M zi'inde amaxesha ozo afanelekileyo.

Kumapepa apesheya, ingxoxo ishushu ngentombi. 
Kuqala,  into  ebekungayo  ibi  kukuba  “ziya  kupelela 
pina  intombi”  kubonakala  ngoku  ukuba  londawo 
ifeziwe kuba liyekwe nomkala ukuba zenze ukubona 
kwazo  Sifunda  ngoku  ngamanenekozi  ango  gqira, 
angamagqweta,  ahlela amapepa, axoxa ngezombuso, 
nteta  zintlanganUweni  zamadoda  into  ebiogeko 
ngapambili,  nj  do  njalo.  Ngapambili  intombi 
bezingafundiswa kakulu kuba bekusitiwa akuncedi nto 
ukuyifundisela imisebenzi enjengala knbi zisakubehle 
zi abate ibe ke ipelile into ebitetwa.

Lide  liz’kuyekwa  nomk-da  nje  lityala  lamasoka 
asuka  apikela  ukuhiliza  zabe  zisalupalela  emakaya 
intombi zingena. batati zitshonisa oyise ke ngoko kuba 
zingasebeuzi kungene imali, kanti zinje ubungendawo 
bazo ukusukelana ne fashini ezi zonke. Ngoku, e New 
York,  kutiwa  baninzi  abafana  abaswelu  umsebenzi 
kuba  kwamkeleka  intombazina  kunabo  cziofisim 
ngenxa  yenyameko  ezinayo  emsebenzini, 
nokungaginyi imali. N ikweli lizwe ifun’ ukuti y ande 
into  yckusebenzisa  intombi  ekiigcineni  inewadi 
zomsebenzi, nakwabantsundu koma Bhai nase Qonce. 
Nati  be  Mvo  saka  sati  sakuyiniki  umsebenzi  enye 
intokazi yabeta kude— ngoku ngaqmdi.

Ama  Tshatshi  ase  Penzance  e  Ngilane 
ebeyawabambene ngezinxibo zobufundisi. Umfundisi 
oyintloko ubesiti uyayitandi kakulu ikwaya enxi'ywe 
ezi nhlope kubi is'ibela kwinto ezingcwele ez mhlope 
zebuto  lapezulu,  kodwa  ezimnyama  zangapantsi—a 
kasok—akazifuni  kanye.  Omncinane  um  piqele 
omkulu ukuba abe nenceba ngakubo : lowo ut3 ukuba 
um kundalatisa indawo eteta ngtkvok e Bha bh leni 
ndoyivum da. Emva kwentsuku ezimbalwa, ugalelekile 
omnye ,voti yiyo lo indawo eyalata ukuvumeleka iwek-
rsok kwi Ndumiso zika D rfeti ya jxlvii ivesi ye 10

“ Ak: zibi ki iziqula
tendeda.”  Umfundisi  omkulu  ute  woyisiwe 
rnazinxitywe.  Knab  ngszaziyo  ezingubo  singati  le 
imnyatna ib$ta emaqateni, le imhlcne emadolweni.

'***
Ukubhala  ngezinxibo  zalafunlis’,  itsho  snye 
imambane,  kusikumbuza  inqina  elit.gj-  ihle  lokuti 
umehumaye  i  ml.laan  bi  umkokeli  umbpue  egalole 
umtika o ‘de, neqiua elimhlope, mhlaumbi eblanekele 
ikala  w  ka.  dqobosha  ngasemva,  kanti  r.sizinxib  > 
zake  )zo  kuba  ekabekwanpa  zandla.  Abaka  javela 
ezikolweni bayayazi intsomi ytn aka stile eyanqwenela 
izisila nentsiba zepikoko taza yaziii jize ngazo yamana 
iwundnza

ngazo ukuba yachaswa zizo zonke ezazinayo kulomzi 
zazifuywe kuwo yaba lifa lentsini.  Ngelibali  sifunda 
ukuba sixole yilondawo sibekwe kuyo ngu. Mdali. Nali 
elinye :  kuko abafundisi  abasebeyiyekelo abashuma. 
yeli  imitika  nezikola  zisinga  le  kukucapuka.  —Azi 
utinina uukabi  njengokuba amaqina amhlope csivato 
samanene nangebafundisi nje kwezimini ?

ONXILELE EMSEBENZINI.—U Sajini FOSTER iokulu 
yamadindala  ase  Blomfanteni  ubemangalele  u  Mr. 
Wilson  ukuba  ahlaule  a  £37  ngokumbhongeza 
emapepeni  ngokunxila  ze  abambe  lonke  abantu 
abamnyama  adibana  nabo  kulodolopa,  Amadindala 
amatandatu  apautsi  kwake  anike  ubungqina  bokuba 
nbenganxilile, amanye amaneue omzi ate ubefile kaba 
abantu bebesentolongweni. Ugwetyiwe.
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Topics of the Day.
In  proposing  the  imposi- 

IMPOSITION tion of a general dog tax OF THE throughout 
the Colony at DOG TAX. the Farmers’ Congress held at 
East London, Capt. Brabant said, “ It would reduce the 
number of Native dogs and minimise the danger of an 
outbreak  of  rabies.”  The  reduction  of  Native  dogs 
would be a severe blow to our people as their guns and 
assegais were confiscated by Government during Sir 
Gordon’s first administration. The dogs are the only 
police  force in locations protecting people and their 
property from thieves. Besides such an impost would be 
a most unpopular one.

Mr,  Rhodes’s  declaration  SAUCE 
at Umtata that Govern- FOR ment would not recognise 
THE GANDER, concessions  in  Pondoland  has  been 
received with mixed feelings in the Colony of resent-
ment and satisfaction. While some consider it as the 
best thing that could, happen the Cape Times and the 
/Somerset Budget simultaneously point out that what 
Mr. Rhodes, smart man that he is, has been compelled 
to recognise and to deal in himself in tiio North cannot 
not be so bad in Pondoland. In short, they argue that 
what  has  been  sauce  for  the  chartered  goose 
concessionaire  is  sauce  for  the  Pondo  gander 
concessionaire; and they are right. What is wanted is 
that a proper inquiry be instituted into all concessions 
and a proper settlement be arrived at in regard to them 
all.

From  an  article  in  the 
GRAHAMSTOWN Midland  News we  cull  the  TRADE. 
following : — M e s s r s. J, W, Bayes &Co. have just  
completed the buildings of their premises which stand 
on what is probably the most valuable site in the Cily, 
and the handsome building is worthy of its site. So ably 
were  the  building  arrangements  carried  out,  that 
business was not suspended for a day, and the interior 
of  the  building  is  as  convenient  as  the  exterior  is 
handsome. Messrs. Bayes & Co. do one of the largest 
retail turnovers in drapery in the Colony, and their new 
premises give them increased facilities tor doing it.—
This is highly satisfactory to us, since Messrs, J. W. 
Bayes Co. are constant advertisers in NATIVE OPINION ; 
and we know for a fact that the large and growing class 
of our people known as the school Natives make a point 
of buying their goods for cash at their stores when they 
pass through the City Irom Port Elizabeth, Kimberley 
and elsewhere: while those residing in Peddie, Albany, 
Fort Beaufort and Victoria East do the sime. It is not  
surprising then to hear of their superior turnover for 
which we of NATIVE OPINION claim some credit.

The  E. L. Standard,  FEAR OF THE 
under  new management  PONDOS. is  putting forward 
view's  which  are  not  quite  acceptable.  Our 
contemporary is an ardent advocate of the policy of 
disarming the Pondos, which it supports on easy, com-
fortable  assumptions,  which,  however,  we  cannot 
regard  as  arguments.  It  thus  refers  to  us;—“In 
connection with this matter we must confess to no small 
amount of surprise at the attitude assumed by the editor 
of that exponent of Native opinion, Imvo. Devoted as 
that paper is supposed to be to the moral and material 
welfare of the coloured races, one would imagine that 
our  contemporary  would  have  been  glad  to  see  the 
temptation involved in the possession of arms removed 
from their reach, seeing that that possession can have 
none but a disturbing effect upon them. Yet we find the 
paper in question arguing in favour of the retention of 
firearms  by  the  Pondos,  and  trusting  ‘  that  the 
Government will pay no heed to the suggestions of a 
panic stricken crowd of writers who anticipate trouble 
in Pondoland, unless that trjbe is disarmed.’ We do not 
know anything about a ‘ panic- stricken crowd,’ and wo 
most  cordially  agree  with  o  ir  conthmporary  in  his 
assurance that 1 this Colony has nothing to fear Irom the 
Pondos, even if they hold their arms'—no one but a 
born lunatic would dream of there being anything to 
fear on the part of ‘ this Colony.’ But we do know that 
the  most  friendly  consideration  for  the  future  well-
being of the Rondo’s themselves would counsel their 
being  deprived  of  arms,  of  which  the  continued 
possession only fills them with a false sense of strength
—and perhaps with a suspicion that the Government 
were afraid to insist upon their surrender—and which 
will tend all the longer to hinder their development of 
the arts of peace and of true prosperity. It is so manifest 
that any true friend of these people must regret their 
continued possession of the means ( of warfare, that it is 
difficult  to  reconcile  the  attitude  of  Imvo with  that 
which one would expect in a paper professing to be 
solicitous  for  their  welfare.”  —We  differ  from  our 
contemporary entirely on this matter, since we know 
that no Native tribe has any wish to try conclusions with 
the British Government;  while  the singling out  of  a 
people  for  disarmament  is  a  measure  calculated  to 
irritate and goad them to despa r.

From what we gather from  PONDO
advices from Pondoland it

AFFAIRS. is clear that the peoplejust
taken over by the Government are 

still  uneasy about  the  way in  which they are  to  be 
governei. While they have loyally come under British 
rule, they do not readily fall in with the notion that they 
are to become at once a mere district of the Colony, 
subject to the fluctuations of Responsible Government; 
and  in  this  right  thinking  men  in  this  Colony  will 
sympathise with them, Then it is a grievance to them 
that they have been divided in such a manner that one 
part  of  Pondoland  is  under  the  Chief  Magistrate  of 
Griqnaland East and another under that of Tembuland. 
Much  rather  would  they  have  had  their  own  Chief 
Magistrate  with  his  headquarters  at  St  John’s.  This 
should  not  be  difficult  for  Government  to  concede, 
more  especially  as  the  people  ask  for  Mr.  W.  E. 
Stanford,  and  his  place  can  be  easily  supplied  by 
Colonel Griffith.

Mr,  Frost’s  poverty  of  AS WAS 
intellect is so patent and EXPECTED, clear to those who 
know him well that it will not surprise them to read the 
scathing criticism of the Port Elizabeth Telegraph on 
his speech at the Agricultural Show Banquet at that 
Port.  Our contemporary says “ The absence of Mr. 
Rhodes  and  of  Sir  Gordon  Sprigg  were  most  dis-
appointing, not merely to Port Elizabeth residents, but 
to the large number of influential visitors who were 
attracted heie by the Agricultural Show. The farmers 
would  have  accepted  their  presence  here  on  this 
occasion as a compliment to themselves, but they do 
not  and  cannot  regard  their  absence  as  at  all 
complimentary.  Mr.  Frost  did  not  tend to  allay  the 
feeling  of  disappointment  at  the  apparent  want  of 
interest in the Show and the Banquet on the part of the 
more  prominent  members  of  the  Ministry.  The 
spectacle  of  a  schoolboy reciting  a  long poem,  the 
words of which ho cannot remember and the meaning 
of which he does not grasp, before a large audience, 
could not be more painful than the long, laboured, and 
fruitless  speech  delivered  by  the  Minister  of 
Agriculture on Thursday evening. Mr. Frost innocently 
declared that had Mr. Rhodes been present he would 
have explained the intentions of the Government. Well 
a  Government  is  presumed  to  consist  of  several 
gentlemen who entertain similar ideas and convictions 
relative to the anairs of the Colony, and who are as a 
body re sponsible for the actions of any one member of 
the Cabinet. Since Mr. Frost came round here as the 
representative  of  the  Ministry,  and since  we are  to 
presume from his  reference to Mr.  Rhodes that  the 
Ministry has a message to deliver, why was he not, in 
the absence of the Premier, entrusted to deliver it. The 
speech which Mr. Frost delivered did not, as a matter 
of fact, contain anything new or a single idea which his 
hearers could carry away with thejn to ponder over in 
their homes.”

A GLEN GREY LAND BILL.

TO  the  friends  of  the  Natives  it
must be a matter of the utmost

concern that the question of the in-
troduction of a Native Lands Settlement 
Bill should fall to the present Ministry. 
There is no gentleman among those who 
compose the present Cape Cabinet who 
has shown any special acquaintance 
with Native character or understands 
Native wants; nor is there one in it in 
whom Native can be said to place 
confidence ; and we do not think the 
members of the present Government 
care either that such is the case. That in 
these circumstances the Natives and 
their friends should feel a little 
disconcerted at hearing that a Land Bill 
is to be introduced by the Government is 
perfectly natural. Curiosity is set on foot 
as to what such a measure from such a 
Government can be. Ihe Prime Minister, 
with a keen eye to bargaining in regard 
to whatever he undertakes, raises a 
suspicion as to what he mav have seen 
in such a proposal to practise the art in 
which he is such a past master We can 
well picture to ourselves Mr. RHODES 
coming before Parliament, representing 
in his most winning manner that he was 
by the Bill conceding this and that great 
advantage to the Glen Grey people ; and 
then in an inncemt way closing by 
exacting some privilege which people 
had heretofore enjoyed as a sort of a 
quid pro quo. For ourselves we do not 
believe that in this matter of the Natives' 
lands Government has anything to give 
to our people : it found the people in 
occupation when it took the country 
over ; and all that is to be done is to 
change the old tenure into the new—
which is simply a matter of justice. 
When then those who talk about 
bargains in these things cmie to us we 
simply smile incredulously. So much for 
Mr. RHODES’S attitude. As to the 
position Sir GORDON SPRIGG will take 
up, we fancy we see him putting on his 
nonchalant mood, maintaining that the 
special view that may have fetched his 
fancy for the moment is the right and 
the best thing to do ; and the matter is 
settled. This, of course, would be all 
very well, if that view were the correct 
one; but un- fortumtely, Sir GORDON’S 
favourite notion at present of giving 
unrestricted titles is one that is utterly 
unpopular with the Natives; and a Bill 
based on his wishes, is not what the 
Natives can accept as a settlement. 
Having said this much for the points of 
view of these two leading members of 
the Cabinet, proceeding to the others, 
we confess we find a difficulty in fixing 
what may be their own ideas on the 
question, if they have any. Mr. FAURE is 
not a gentleman to rack his brain over 
anything not immediately concerning 
his department even had he the ability; 
nor does Mr. LAING appear to us to care 
particularly how such a matter is finally 
dealt with—whether to the advantage or 
disadvantage of the Natives; while Mr. 
FROST has, wisely, as we think, excused 
himself from having anything to do with 
a problem above his level. Coming last 
to Mr. JUTA it would be too much to 
expect any opinion that would assist in 
the consideration of the subject from 
him. A Bill that would bear the impress 
of such a Cabinet would, as we have 
said, be a curiosity. But Ministers can 
do better for themselves and for the 
Natives by wisely resolving to make a 
non contentious Bill of their

measure by framing it on the suggestions 
of  the  people  themselves  and  of  their 
friends  as  to  what  will  be  suitable  for 
them for the present.

TWO SHOWS.

SHOWS—of things agricultural
and pastoral—have been the

order of the day during the past
few weeks. The present is not the
time to demonstrate the utility of
the influence they exert on the
community in the direction of
giving an impetus to production and
to commerce; all we can do is to
record the fervent wish that they
may increase in number and mag-
nitude. As a journal occupying the
position we do in the Native com-
munity in this land, it is our duty
to note the relations that exist be-
tween this section of the people
and these valuable civilising
agencies, viz , the Shows. And we
regret to say they are still regarded
as a negligible quantity by those
who essay to civilise the Natives.
Let us hope that such will not be
the case any longer; and, that this
hope will not remain long unful-
filled, we are encouraged by
accounts of two Shows which have
recently been held in two Native
districts of “ light and leading.”
The Xalanga Native Show, with
Mr, 0. J. LEVEY as its motive force,
has now been in existence for years,
and its good effects may be observed
in the visible prosperity of the
Natives in the area within which
it is annually held These people
have far out stripped their neigh-
bours elsewhere in progress and
comparative wealth. The extent to
which tiey have prospered may be
gathered from the exceedingly
glowing accounts given by a Euro-
pean gentleman, a visitor, who saw
the last Show, held at Gala, with
his own eyes. Although thia
esteemed correspondents’ letter was
not intended for publication, it can
stand reproduction here. The
writer says, “ You missed a great
“ treat by not being present at the
(i two Shows, more especially the
“ Native Show on the second day.
“ It was quite a revelation to me
(i of the high standard reached in
“ farming by Natives, and their
(t Show would have been a credit to
“ the most advanced European
“ district in the Colony. This is
“ not only the opinion of myself,
(t but of many of the visitors from
‘’ other districts.” This is very
creditable to our people at Xalanga.
We sincerely trust they will in
times that are to come strive to
maintain their good name in lh:s
respect Then, again, it is with
much satisfaction we record the
holding of a Show at Lady Frere
for the Glen Grey Native district,
adjoining that of Xalanga. We
believe it is the first exhibition of
the kind that has taken place in
that district; and may it not be
the last. The Glen Grey Agricul-
tural Show took place on the llth
instant, and from advices received,
it is gratifying to learn that it was
a grand success, exceeding sanguine
expectations. Unfortunately for
them, they have not a Magistrate
of Mr. LEVEY’S dogged resolution
in the direction of raising the
people at Glen Grey ; but they have
the next best possession, in the
shape of a few gentlemen who have
been working for months past,
receiving for the most part cold
water, little help, and plenty of
scoffing, but who worked, neverthe-
less, in cloud and darkness until on
the llth they saw the light and
were rewarded by seeing a splendid
show of cattle, horses, sheep, goats
and pigs ; and a fine show of grain,
C donial manufactures, poultry, &c.
The support expected from pro-
gressive Natives was not forth-
coming, presumably because they
were not taken into confidence
sufficiently. They do things better
at Caln, where the Native Show is
placed in the hands of a strong
Native Committee presided over by
the Magistrate; and they know
how to enlist the sympathy of their
people. A few of our people, how-
ever, competed; and we are glad
to learn that these all won Prizes :
—One won the prize for the best
12 Trek Oxen; HANS STUURMAN
took the First Prize for Mealies;
and another Native the First Prize
for Slaughter Stock. But the
effort shows that Glen Grey can
hold its own ; and now a beginning
has been made we are pleased to
hear that a better Show is to be held
next year. We are anxious to
render what support we can to
these exhibitions, which deserve
every encouragement by a wise
Government, not only at Gala and
Glen Grey, but throughout the
Native Territories. It should ba
an instruction to Magistrates to
assist in every way in their power
in getting up Shows and thus in-
augurate an era in the territories
when people will vie with each
in the peaceful arts.
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KWAZISWA

UMZI OMELE I CALA

UKUBA Ivenkile ebihanjiswa ngu
MR. JOHN WILSON, isezandleni ngoku zo

WM. SAVAGE  & SONS
Abazimisele  ukuwuquba  umsebenzi 
NGOHLOBO  OLUPEZULU;  kunjalonje 
IZAKWANDISWA KWINTO E- BIYIYO.

ISEBE  LAMAQABA
LAHLUKILE KANYE KWELABE          

SIKOLO.
tyali, I Printi, Ingubo zokuvata— Yinto eninzi.

I-BLANKETE,   AMAFELANE,  AMABHAI 
NEZIBHALALA.

Sinegama  elidumileyo  kuyo 
yonko i Transkei nge Blankete zetu 
kwane Zibhalala.

IMPAHLA YOKUTSHATA:
Elisebe lipantsi kokulaula kuka 

Mr.  BATTERSHILL wetu onamava 
amakulu  ngeyona  nto  kanye 
ifunekayo  kwabalungiselela 
Imitshato.  Ngoko  imicimbi 
epatiswe  yena  iyakwanelisa 
kanye.

INGUBO ZAMADODA:
Intlobo zonke zezitofu, ne Twidi, 

Ibhatyi, Ibhulukwe— ngazwinye into 
yonke angayifunayo umntu.

W.   SAVAGE   & Sons.

Amayeza ka Cook Abantsundu.
U

MZI ontsundu ucelelwa ukuba ukangelise 
lamayeza abalulekileyo.

Elika

C
  OOK Iyeza Lesisu Nokuxazaza.

1/6 ibotile.
Elika

C
OOK Iyeza Lukokohlela

(Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka

C
OOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.

9d. ibotile

Elika

C
  OOK Iyeza Lepalo.

1/6 ibotile.

Ezika;
COOK Ipils.

1/ ngebokisana-

Eka

C
  OOK Incindi Yezinyo.

6d. ngebotile.

Oka

C
 OOK Umciza Westepu Sabantwana.

6d. ngebotile.

Oka

C
OOK Umgutyana Wamehlo.

6d. ngesiqunyana
Oka

COOK Umciza we Cesine. 8/6.

Niqondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake.

Owatengisayo e Mount Frere, kwa Baca, J. 
J. YATES, “ Umatendela.”

J. R. IRELAND,
Umaki Wezindlu Nomtati we Kontreki,

Umcweli Kumasebe Okucwela Onke.
MARKET STREET,

Kingwilliamstown.

UMENZI WEMPAHLA YEZIKOLO

YENTLOBO ZONKE.

I  DESK  EZINEZIHLALO  ZAZO,  
EZENZIWE  KAKUHLE  NANGE- 
NDLELA  EMANGALISAYO  NANG 
APEZU  KWEZIVELA  KWAMANYE 
AMAZWE, NAMAXABISO ANGENANO

JESSE S. HONEY,
I ARENTE NOMFANDESI,

Umxabisi Wakomkulu,
MACLEAR.

KWABAKUFUPI
          NABAKUDE
(Ngokukodwa AMA TRANSPORT)

IMIXESHO YENYAMA
NE ZONKA,

NINOKUYIFUMANA KO

Smith & Gregg,
UMELENE NAMAGQUBA APAKATI

CAMBRIDGE  ROAD,
KING WILLIAMS TOWN.

LAMONT

NKATULA ! NKATULA!

QUEENSTOWN,

U

KUPELA kwevenkile e Komani apo amafama 
anokuzifumana zonke izinto

azifunayo.

U 

J.L
Unga angacela amehlo ecelela imfumba
anazo ze Tyali, Blankete, Izibhalala, Ingubo
Zamadoda, Ihempe, Printi, Izihlangu, Tsali, i
—ngazwinye yonke into enokulangazelelwa
ngumzi ontsundu, ngamaxabiso angazanga
aviwe ngapambili e Queenstown.

—o— .

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo
elifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa nge
30/; Imixokelelwana yokutsala, yenkabi 10,
10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/ nge
l00lbs ; Ikofu 1/ ngeponti.

—o—
Kwakona unemfumba yengubo ezingono-

xesha, zonke ngamaxabiso abaluleko ngobu-
pantsi. Lilo eli ixesha labahlobo betu
bangapandle ukuba batenge.

—o—

IMVELISO.

Awona manani apezulu anokufunyanwa
ngo Boya, Izikumba, Imfele, ukudla,
njalo njalo, njalo njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,

(QUEENSTOWN).

 “ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”

“ UMGUBO KA KEATING.”

Lomgubo, unconywa kangaka,  awulinga- 
niswa  nanto  kanve  ekutshabalaliseni  i 
NCUKUTU,  INTWAKUMBA AMANU- 
NDU, OQONGQOTWANE,  NAZO zonke 
izilwanyana  (elixa  ungena  ngozi  kuzo 
zonke izidalwa ezipilileyo). Yonke impahla 
yoboya  kwanemfele  ezitambileyo 
ezinoboya  (furs)  mazigalelwe  lomgubo 
pambi kokuba zibekwe. Oya ngaselwandle 
makangawushiyi.  Ukunqanda ukudaniswa 
zamelani ukuba nalo “ Mgubo ka Keating.” 
Akuko  wumbi  umgubo  unomsebenzi 
ngapandle kwawo.

INCUKUTU,

 INTWAKUMBA.

UBULA LA { AMANUNDU.

 OQONGQOTWANE, 
UNGCONGCONI.

Awugqitwa nto ekutshabalaliseni INTWA- 
KUMBA.  INCUKUTU,  AMAPELA, 
OQO- NGQOTWANE, AMANUNDU kwi 
MFE-  LE  EZITAMBILEYO 
EZINOBOYA,  nakwezinye  intlobo 
zezilwanyana. Abadlali baya kuwufumana 
unexabiso  ekubulaleni  intwakumba 
ezinjeni, kwanamanenekazi kwizinja zawo 
azitanda kunene.

ULUNTU  LUYAVUSWA  ukuba 
lukangele ukuba iziqhuma zowona inguwo 
lo  ingubo  zibe  zezi  nesincamatiselo  sika 
THOMAS  KEATING.  Utengiswa  nge 
Nkonxa nange Bhotile kupela.

Amaqakamba ka Keating Epalo,” 
“ Amaqakamba ka Keating Epalo,” 
“ Amaqakamba ka Keating Epalo.” 
‘ Amaqakamba ka Keating Epalo,” 
‘Amaqakamba ka Keating Epalo.” 
UMFUNO ONESWEKILE ngembonakalo no 

suvakala  kwawo  emlonyeni,  unika  indlela 
eyamkeleka  kakulu  yokusebenzisa  ukupela 
kweyeza  diqinisekileyo  LAMAPALO 
ASEMATUNJINI, Liyeza elilunge kwapela laye 
lingerara,  lenzelwe  ibantwana  ngokukodwa. 
Litengiswa nge Nkonxa ne Bhotile  kuzo zonke 
izindlu zamayeza.
Umlungiseleli: THOMAS KEATING, e London.

UMPILISI WASEMAXHOSENI
-WE-

MOFU  EMPAHLENI,

IYEZA elenziwe ngemichiza yase Maxhoseni, bonke 

abake balilinga bati ” lise
lodwa.”

U  Mr.  S.  GUDULA wase  Mncotsho  uti:—  ” 
Wovuyiswa  njengam  ukuva  ukuba  IYEZA  lako  le 
MOFU lizipilise zonke inkomo abezinalo ngexeshana 
elingepi; kuba bese ndancama ukuba kungako iyeza 
lesisifo. Ndiliyaleza emzini.”

U Mr.  PHILEMON BESSE wase Mkangiso uti :—“ 
Ngapambi kokuba ndivo nge YEZA lako lo MOFU 
besendifelwe zinkomo ezili 9 ; Binva kokusebenzisi 
Iyeza  lako  Elingummanguliso  kwezazisabambekilo, 
zapila zonke.”

3/6 IBHOTILE.
LENZ1WA KUPELA NGU

H. J. DOBLE, Umpitikezi Mayeza
 MACLEAN STREET,

(PAMBI KO BHANI),

E QONCE.

IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA '.‘NGE '.'GUNYA.

ISAZISO SAKOMKULU.—No 20, 1894.

Kwi Ofisi ka Nocanda, E Kapa, 15 
January, 1894.

NGEMIMISELO ye Siqendu II, Umteto
No. 15 ka 1887, knyaziswa ngokuba-

nzi ukuba lemihlaba ilandelayo yakwa
Rulumeni, ekwi Siqingata sase Matatiele iya
kutengiswa efandesini eliya kuba pambi
kwe Ofisi ye Mantyi e MATATIELE, ngo 10
o’clock am. kusasa, ngolwesi NE, 26
APRIL, 1891, pantsi kwemigqaliselo
nemimqopiso yo Mteto ongentla, nangezimi
selo zelifandesi ezibalulwejo, nezingati
zixelwe ngalomini yefandesi.

Isiziba ngasinye siya kutengiswa ngemali
esixhooywe ngayo, waye ote wabhida nga-
pezu kwabanye, kananjalo ngemali euge-
ngapantsi koxhonywe ngayo, eyakuba ngo.
wuteneileyo, umtpngi ke lowokoba kokwake
ukuyihlaula yonke ngaxanye nokuba yinxa-
lenye yayo ngalomhla we Fandesi. Ekoti
ke

(i) Kungeko ntlaulo ngalomhla wefandesi
isahlulo seshumi sirolwo ngenyanga
ezintandatn, ize esinye isihlulo seshumi
sirolwe kwinyanga ezilishumi linambini
ezilandela umhla wefandesi.

(ii) Ikuba imali ehlaulwe ngotnhla we
fandesi ingapantei kwesahlulo seshumi
isisalela sesahluko seshumi sohlaulwa
ekupeleni kwenyanga eziutandutu, ize
isahlulo seshumi esisasaleleyo sirolwe
kwinyanga ezilishumi linambini kusu-
sela kumhla we fandesi.

(iii) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla we
fandesi ipakati kwesahlulo seshumi
nesahlulo sesihlanu sihlaulwe kwinya-
nga ezilishumi liuambini emva kwefa-
ndesi elo.

Inzala yezontlaulo yoba ziponti zone eku-
lwini ngonyaka ; ekoti ukuhlanlwa kwayo
nenzala leyo kuqimiselwe ngabameli abafe-
zekileyo ababini ngokwanelheka ko Mantyi
—abameli abofika bazibopelele kanye
nangabanye  ukuba  ngabo  abanetyala,  bengena 
kuzilandulela nangantoni.

Indleko zonocanda, njalo njalo, netayitile
(12/6) zohlaulwa ku Mantyi, nakubani ongu-
wumbi owonikwa igunya loko kwangalom-
hla wefandesi

Unotenga lowo wofika abhale umnqopiso
ngezahlulo ezine nezihlanu evuma ukuba
wohlaula inzala—eziponti ezine ngekulu,
angati ukuba wayerole ngomhla wefandesi
ngapezulu kwesahlulo sesihlanu, aselewe-
nzela umnqopiso isisalela semali yentengo
leyo. Unotenga woba nelungolo lokuhlaula
lomini yonke mhlaumbi isahlulo semali yalo-
mnqopiso, kungengapantsi kwamashumi
omahlanu eponti.

Umfanekiso walemihlaba, kwakunye ne.
zimiselo zefandesi, zingabonwa kwi ofisi yo
Nocanda e Kapa, nakwi ofisi yo Mantyi e
Matatiele.

J. TEMPLER HORNE.
Unocanda Omkulu.

EMBO .
Isiqingata sase Matatiele.

Lot No 7546, isiziba somhlaba esikwisi-
qingata sase Matatiele, ekntiwa yi Glen-
leary, ubukulu 803 imokolo 18 square roods.
Ngasontla upele ngodonga olungapakati
lomlambo oli Tyinira, ngasezantsi entshona-
langa ngelali yabantsundu, ngase mpuma.
langa nge Drummondelliot, ngasentla
entshonalanga nge Standford. Inani
oxhonywe ngalo £510 Indleko zocando,
njalo njulo, £16 10/7 ; itaitile 12/6.

Lot No 7517, oyi George herbert, ubukulu
zimokolo ezi 990 ; ngasentla empumalanga
upele  nge  Etheldale,  ngezantsi  entshonalanga 
ngodonga olungapakati lwe Tyinira,
ngezantsi empumalanga nge Harryebden,
ngentla entsbonalanga ngelali yabantsundu.
Uxhonywe nge £175; indleko zocando
njalo njalo, £18 19/9: itaitile 12/3.

Lot No 7548, oyi Drummondelliot, ubu-
kulu 1079 imokolo, ngasentla upele ngodonga
olungapakati 1we Tyinira, ngasezantsi
ngelali yabantsundu, empumalanga nge
Polygon, ngase ntshonalanga yi Glenleary;
Uxhonywe nge £175 ; indleko zocando
njalo njalo £20 5/6, itaitile 12/3.

Lot No 7549 oyi Polygon, ubukulu 1115
imokolo, ngasentla upele ngodonga olunga-
pakati lwe Tyinira, ngasezantsi entshona-
langa nge Drummocdelliot, ngasentla
empumalanga ngelali yabantsundu ne
Simpson, ngase ntshonalanga lidlelo lase
Matatiele. Uxhonywe nge £7t0; indleko
zocando njalo njalo £27 17/, itaitile 12/3.

Lot No 7554, oyi Donald, ubukulu 1011
imokolo; ngasentla entshonalanga upele
nge Wallace, ngasezantsi entshonalanga nge
Martinlifield,  nodonga  olungapakati  lwe  Tyinira. 
Uxhonywe uge £710;
indleko zocando njalo njalo £30 12/9, itaitile
12/3.

Lot No 7555, oyi Wallace, ubukulu 962
imokolo, ngasentla entshonalanga upele nge
Etheldale ue St Pauls, ngezantsi empuma-
langa nge Donald ne St Pauls, ngentla
empumalanga nge St Pauls nodonga olunga
pakati lwe Tyinira, ngezantsi entshonalanga
nge Martinifield ne St Pauls. Uxhonywe
nge £675; indleko zocando njalo njalo
£26 6/, itaitile 12/3.

Lot No 7556, oyi Etheldale, ubukulu 1233
imokolo, ngasentla entshonalanga upele ngo
Kosana ne Springside, ngezantsi empuma-
langa nge Wallace, ngentla empumalanga
nge Springside nodonga olungapakati  lwe
Tyinira, ngezantsi entshonalanga nge
Springside, Georgeberbert, Harryebden, ne
Charlesbrownlee. Uxhonywe nge £860;
indleko zocando njalo njalo £27 3/10, itaitile
12/3.

Lot No 7557, oyi Cochet, ubukulu 338
imokolo ; ngentla entshonalanga upele nge
Ia;i yabantsundu, ngezantsi empumalanga
nge Kosana, ngentla empumalanga ngodo-
nga olungapakati lwe Tyinira, ngezantsi
entshonalanga yi Lali yabantsundu. U-
xhonywe nge £220 ; indleko Zocando njalo
njalo £13 16/6, itaitile 12/3.

Lot No 7550, oyi Simpson, ubukulu 1211
imokolo 290 square roods ; ngasentla upela
nge Lali yabantsundu (i Khuasa), ngezantsi
entshonalanga nge Polygon, empumalanga
ngedlelo lase Matatiele, entshonalanga nge
Polygon. Uxhonywe nge £850; indleko
zocando £19 10/, itaitile 12/3.

Lot No 7551, oyi Harryebden, ubukulu
875 imokolo ; ngentla empumalanga upele
nge Etheldale, ngezautsi entshonalanga
ngodonga olungapakati lwe Tyinira, ngeza-
ntsi empumalanga nge Charlesbrownlee,
ngentla entshonalanga nge Georgeberbert;
uxhonywe nge £440 ; iudleko zocando njalo
njalo £17 7/, itaitile 12/3.

Lot No 7552 oyi Charlesbrownlee, ubu-
kulu 789 imokolo; ngentla upele nge
Harryebden, ngezantsi empumalanga nge
Martinliefield, ngentla empumalanga nge
Etheldale, ngentla entshonalanga nge

Harryebden, ngezantsi  ngodonga olunga. pakati lwe 
Tyinira. Uxhonywe nge £490 ; indleko zocando njalo 
njalo £16 6/6, itaitile 12/3.

Lot  No  7553,  oyi  Martinlifield,  ubukulu  1013 
imokolo  ;  ngentla  entshonalanga  upele  nge 
Charlesbrownlee,  ngezantsi  ngodonga  olungapakati 
kwe Tyinira, ngase mpumala. nga nge Donald, ngentla 
empumalanga  nge  Wallace.  Uxhonywe  nge  £760; 
indleko zocando njalo njalo £23 7/6, itaitile 12/3.

Edolopini yase Matatiele.

Lot No 7435, Isiziba somhlaba ose dolo. pini yase 
M tatiele, ekut.i va yi Erf yelitye lika Gaskill, ubukulu 
207 square yards 98 square fest, ngamacala onke upele 
ngedlelo. Uxhonywe uge £5 ; indleko zocando njalo 
njalo  £6  15/,  itaitile  12,3.  (Ukalungiswa  kwalomzi 
okolixabiso le  £220 kofaneka kuhlaulwe ngamtengi 
ngomhla wefandesi.)

Kwakona  ngokwe  Saziso  Sakomkulu,  No.  39, 
1894,  pantsi  kwemigaqo  yefandesi  lase  Matatiele, 
kuya  kutengiswa  imihlaba  ekwi  Siqingata  sase 
Cumakala,  pambi  kwe  Ofisi  ye  Mantyi  yase 
CUMAKALA, ngentsimbi yeshumi kusasa, ngolwesi 
HLANU, JUNE 8, 1894.

E CUMAKALA.
Lot  No  7576,  umhlaba  okwi  Siqingata  sase 

Cumakala,  kubu  Felkornet  No  1,  ongu  Lot  No  2, 
kufupi nomzana wase Cumakala i ubukulu 312 sqaare 
roods 42 square feet ; ngasentla entshonalanga ute xa 
ngedlelo, ngezantsi empumalanga nge strata, ngentla 
empumalanga  ngomzi  womntu  nangasezantsi 
entshonalanga. Uxhonywe nge £1, indleko zocando £3 
5/6, itaitile 12/3.

Lot No 7577, onga Lot No 4 kufupi nomzana wase 
Cumakala, ubukulu 312 square roods 42 square feet ; 
ngasentla entshonalanga ute xha ngedlelo, ngezantsi 
entshonalanga  ngomzi  womntu,  kwanangasezantsi 
empumalanga. Uxhonywe nge £1, indleko zocando £3 
5/6, itaitile 12/3.

Lot No 7578 ongu Lot No 7, kufupi nomzana wise 
Cumakala  ;  ubukulu  2  imokolo  79  square  roods  3 
square  feet;  ngasentla  entshonalanga  ute  xba 
ngesitrata, ngezantsi empumalanga ngedlelo, ngentla 
empumalanga ngomzi womntu, nangeZantsi entshona. 
langa. Uxhonywe nge £2 10/, indleko zocando £3 5,6, 
itaitile 12/3.

Lot No 7579, ongu Lot No 8 kufupi nomzana wase 
Cumakala,  ubukulu  1  imokolo  39  square  roods  77 
square  feet;  ngasentla  entshonalanga  ute  xha  nge 
strata,  ngezantsi  empumalanga  ngedlelo,  ngentla 
empumalanga nangezantsi  empumalanga ngomhlaba 
womutu. Uxhonywe nge £1 10/, indleko zocando £3 
5/6, itaitile 12/3.

Lot No 7580, ongu Lot No 9 kufupi nomzana wase 
Cumakala;  ubukulu  2  imokolo  79  square  roods  3 
square feet; ngasentla entshonalanga ute xha ngestrata, 
ngezantsi  empumalanga ngestrata,  ngentla  empuma. 
langa nangezantsi empumalanga ngomhlaba womntu. 
Uxhonywe nge £2 10/, indleko zocando £3 5/6, itaitile 
12/3.

Lot  No 7581 ongu Lot No 14, kufupi nomzana 
wase Cumakala ; ubukulu 566 square roods 137 square 
feet. Uxhonywe nge £1 10/, indleko zocando £3 5/6, 
itaitile 12/3.

Lot  No 7582 ongu Lot No 15,  kufapi  nomzana 
wase Cumakala, ubukulu 1 imokolo 250 square roods 
65 square feet. Uxhonywe nge £2, indleko zocando £3 
5/6, itaitile 12/3.

Lot No 7583 ongu  Lot No 16, kufupi no mzana 
wase Cumakala ; ubukulu 1 imokolo 250 square roods 
65 square feet. Uxhonywe nge £2, indleko zocando £3 
5/6, itaitile 12/3.

Lot No 7584 ongu Lot No 17, kufupi no mzana 
wase Cumakala; ubukulu 283 square roods 67 square 
feet.  Uxhonywe  nge  £1,  indleko  zocando  £3  5/6, 
itaitile 12/3.

Lot No 7585 ongu Lot No 18, kufupi no mzana 
wase Cumakala ; ubukulu 1 imokolo 25 square roods 
65 square feet. Uxhonywe nge £2, indleko zocando £3 
5/6, itaitile 12/3.

Lot No 7586 ongu Lot No 19, kufupi no mzana 
wase Cumakala ; ubukulu 4 imokolo 434 square roods 
122 sqaare feet. Uxho. nywe nge £5, indleko zocando 
£3 5/6, itaitile 12/3.

Lot No 7587 ongu Lot No 23, kufupi no mzma 
wase Cumakala; ubukulu 283 square roods 67 square 
feet.  Uxhonywe  nge  £1,  indleko  Zocando  £3  5/6, 
itaitile 12/3.

Lot No 7588 ongu Lot No 24, kufupi no mzana 
wase Cumakala ; ubukulu 566 square roods 140 square 
feet. Uxhonywe nge £1 10/, indleko zocando £3 5/6, 
itaitile 12/3.

Kwakona  ngokwe  Saziso  Sakomkulu,  No.  29, 
1894,  pantsi  kwemigaqo  yefandesi  lase  Matatiele, 
kuya kutengiswa imihlaba ekwi Siqingata sase Monti, 
pambi kwe Ofisi ye Mantyi yase MONTI, ngentsimbi 
yeshumi  linanye  kusasa,  ngolwesi  NE,  12  APRIL 
1894.

E MONTI.
Lot  No.  7,558  kumandla  wasa  Monti  kabu 

Felkornet  No.  7,  onga  Lot  No.  30,  kwilali  yase 
Brakfontein,  ubukulu 11 imokolo,  33 square roods; 
ngasentla-Ntshonalanga  ute  xha  nge  farm  341, 
ngezantsi ngo lot 29, ngase Mpumalanga ngomlambo. 
Uxhonywe nge £10, indleko zocando £7 19 3, itaitile 
12/3

Lot No. 7.559 ongu Lot 14 we farm 29, ubukulu 
237 morgud, 256 square roods ; ngasentla ute xha ngo 
lot 10, 11 ne 13, ngezantsi nge farm No. 30 no lot 15, 
ngase Ntshonalanga ngo lot 15. Uxhonywe nge £178, 
indleko zocando £11 61., itaitile 12/3.

Lot  No.  7,560  ongu  Lot  No.  9,  Block  B. 
Lilyfontein,  ubukulu  22 morge,  282 square  roods  ; 
ngasentla nangentla.Mpumalanga ute xha ngomlambo, 
ngezantsi.Mpumalanga  ngo  lot  3010,  ngentla-
Mgumalanga  ngedlelo,  ngezantsi-Ntshonalanga  nge 
Dwadwa. Uxhonywe nge £17, indleko zocando £9 1/3, 
itaitile 12/3.

Lot  No.  7,561  ongu  Lot  Block  B.  Lilyfontein, 
ubukulu  33  imokolo  ????  square  roods; 
ngasentla.Mpumalanga  ute  xha  ngedlelo,  ngezantsi-
Ntshonalanga nge Dwadwa, ngase Mpumalanga ngo 
lot  No  12,  ngentla.  Ntshonalanga  ngomlambo. 
Uxhonywe nge £25,  indleko zocando £8 3/,  itaitile 
12/3.

Lot No. 7,562 ongu Lot 13 ye farm 29, ubukulu 
152, imokolo 453, 50 square roods ; ngasentla ute xha 
ngo lot  No.  9,  ngezantsi  ngo lot  14  No.  15,  ngase 
Ntshonalanga ngo lot 12 Uxhonywe nge £115, indleko 
zocando £10 8;3, itaitile 12/3.

Lot No. 7 563 ongu Lot No. 6 we farm 38S, 398, 
ubukulu 211 imokolo, 68 square roods ; ngasentla ute 
xha  nge  farm  37,  ngezantsi  ngo  lot  No.  7, 
Empumalanga ngodonga olungase Ntshonalanga lwe 
Bhuloro,  ngase Ntshonalanga ngo lot  No.  5.  Uxho. 
nywe  nge  £200,  indleko  zocando  £15  16/9,  itaitile 
12/3.

Lot No. 7,564 ongu Lot 2 Ecintsa, ubukuku 153 
imokolo, 466 square rood; ngasentla ute xha ngo lot 
No. 3 ye farm XXX, ngezantsi-Ntshonalanga ngo lot 3 
ye farm NXXIV ngase Mpumalanga ngo lot 1 ye farm 
XXX ngezantsi Ntshonalanga ngo lot ““ farm XXXIV. 
Uxhonywe  nge  £115,  indleko  zocando  £11  10,9, 
itaitile 12/3.

Published by the Proprietor, J. TENGO JABAVU, at 
Smith Street, Kingwil1iamstown.

Alikaza linqatyelwe ukupilisa izifo
Zamatambo.Isinqe, ingqaqambo 

Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.

Umenzi walo kupelu ngu

J. JONES, Cape Town.

LINOKUTENGWA NAPINA

.

G. P PERKS NO NYANA
E QONCE, 

YEYONA NDAWO 

YOKUTENGA Imisesane yoku “ Ngeja,” 

Imisesane Yokutshata, Amacici Namehlo (Spectacles).

KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA . IWOTSHI.
MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown

GREAT AFRICAN 

ORSMOND’S 

PREPARATIONNS

The GREAT AFRICAN

REMEDY.
THE STANDARD DOMESTIC 

MEDICINE FOR FEVER& AND 
COMPLAINTS OF THE HOME

Vido Pamphlet.

THE GREAT AFRICAN
For Eczema, Eruptions, Berea.

Syphilitic and Scrofulous

DISEASE BLOOD
 Unrivalled Tonic 
for FEMALES. 

Specific for Kidney and Urinary Disorder. 

PURIFIER.

FOR

COLIC, 
DIARRHEA,
DYSENTERY

GREAT AFRICAN

FRUIT PILLS.
For Liver, Stomach and Bowl

The Cure for

Piles and Constipation.
Are Mild and Effective.

THE GREAT AFRICAN

HERBAL OINTMENT.
For New and Old Sore, Skin Disease, Piles,

Rheumatism, Sprain.

Pains in Joints and Muscle.

inflammatory Swelling

MEDICAL HALL

KING  WILLIAM’S TOWN. 

J. NEWING.

Umenzi Wempahla
(Ekoneni ye Maclean Square)

             E QONCE

UFUMANA IMPAHLA EZIPUMA NQO
KUBENZI BAZO.

Impahla ze Tweed Zamanene.
Impahla Zamadoda Zekodi neze

Krikete.
Intlobo ezintle kunene ze Printi

Nemichako ye Lokwe.
Impahla Yokwaka yentlobo zonke,

Ikofu ne Swekile, njalo-njalo.

Yonke into intsha, ilungile, itshipu—
Yizani kubona

Imveliso yomhlaba itengwa
nge Cash ngamanani apakamileyo
e Malike. 6msfrl8109

5msfrl8109

ISEBENZA NGOBUGQI.

I-RHEUMATICURO !
IYEZA ELIKULU LASE

SOUTH AFRICA.

Uboya! Uboya!

U
KATA!

SISANDULUKUFU-
MANA i odolo

evela e Ngilani ukuba
Sitenge bonke

UBOYA BE NETEVU.
Zisani  uboya  ke  nibone 

ukuba asiroli awona manani 
afaneleyona.

W. O. CARTER & CO.,
MACLEAN SQUARE,

KING WILLIAMS TOWN.  

A J. Cross & Co., 
KING WILLIAMSTOWN 

Esitsha Isaziso sika TIK0L0SHE. Kubaxhasi 
Abantsundu! 
0 A. J. Cross & Co. 
Banga  bangazisa  Abahlobo  babo  Abamnyama 
kubo bonke isi Qingata sase Qonce, e Ngqushwa, 
nakwezinye  eziraulayo  ukuba  Base  kwi  Sitora 
Sabo  Kwigumbi le Marike.  Basaligcinile igama 
labo  lokuba  batengisa  ngamaxabiso  angapantsi 
kwawazo zonke ivenkile

APA E QONCE.

IPULUWA,  ISALI,  IHEMPE  IBHULUKWE, 
IBHATYI, INGUBO NEZAMANKAZANA.

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswekile—ngazwinye Into yonke etyiwayo.

Basanika awona maxabiso nge NGQOLOWA, UMBONA, nezinye  
intlobo zbkutya.

A J. Cross & Co.

EZINGE MFUNDO.
ST  LUKES’S  INDUSTRIAL 

INSTITUTE.
Isinala yase Newlands (Nzaruni), East

London Yomsebenzi.
Ititshala Enkulu :—Ms. J. E. MOONEY, B.A.

Kwisebe lokucwela i " odolo ” zempahla yendlu ziyamkelwa 
ezinjenge Tafile, Ibhanki, Ibhodi Zezikula, i  Desika,  i  Kabati 
ezinengcango zefestile, ne Kabati nje kodwa, i Sofa, izibingelelo 
(altars), idesika na ze Litani, Izitulo zaba peresite (glastonbury 
chairs), ityeya zamalizo, njalo-njalo.

R. W. STUMBLES,
184 Umfundisi Opeteyo we Buto le S.P.G.

                U

P. S. JEFFREY

UNGA angababulela abatenga Erenkileni zake ngobubele 

bokumxhasa kwixesha
eligqitileyo. Unqwenela ukwazisa

Umzi ose' Kamastone nase Hewu

Ukuba ivenkile zake ezise

Kamastone, Didiana nase Donnybrook.
Zizele ngokn Yimpahla

YALO MCHEBO.
UYITENGISA NGAGQITISELEYO NGOBUPANTSI WONA AMANANI 

E ENGE NGEMALI UMNTU.

—0—

Eziketiweyo zona Ibhulukwe Zamadoda— ezivulekileyo 
ezantsi.  Izihlangu  zamadoda  ezizitende  zide  Izitofu—
intlobo ezintsha.
Ityali Ezibuhlungu Zoboya—zamankazana.
Intlobo ze Printi.

—o- - -
Yonke  into  etengiswa  ngabantu  itengwa  ngemali, 

ngamaxabiso anokuf unyanwa napi.
—o—

Uboya Begusha ne bokwe bufuneka mu.
—o—

ZONKE  IZIKWELITI  ZALOMCEBO KUFUNEKA 
Z1HLAULWE PAMBI KOKUPELA KWALO  NYAKA, okanye ziya 
kunikelwa kubaqnki,


